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DÉSACTIVATION
La désactivation a pour objet de permettre la désactivation de périphériques pour des utilisateurs 
ayant activé l’ensemble des périphériques disponibles via le serveur Web et se voient dans 
l’impossibilité d’en activer d’autres.
DivX VOD permet au consommateur d’activer jusqu’à 6 périphériques sous un même compte, toute-
fois pour remplacer ou désactiver l’un ces de ces périphériques, celui-ci doit contacter l’assistance 
DivX pour demande une suppression. Cette fonction permet désormais aux consommateurs de désac-
tiver par eux-même et par conséquent de mieux gérer leurs périphériques DivX VOD.

Vous devez enregistrer votre 
périphérique pour lire les vidéos DivX protégées.

Code d'enregistrement : **********
Enregistrement sur http://vod.divx.com

Fermer
Précédent

Code enreg. DivX

Désactivation

REMARQUE
►►La prise en charge des fichiers de film est la suivantes

Résolution : sous 1920x1080 WxH pixels
Vitesse de défilement de film : sous 30 images/sec (1920x1080), sous 60 images/sec (sous 1280x720)

►►Codec vidéo : MPEG 1, MPEG 2, MPEG 4, H.264/AVC, DivX 3.11, DivX 4.12, DivX 5.x, DivX 6, Xvid 1.00, 
Xvid 1.01, Xvid 1.02, Xvid 1.03, Xvid 1.10-beta1, Xvid 1.10-beta2, JPEG, VC1, Sorenson H.263/H.264.

•	 Appuyez sur le bouton MENU pour retourner au mode visuali-
sation normale du téléviseur.

1
Sélectionnez Mes médias.

BLEUE
2

Sélectionnez Code enreg. DivX.

3
Affichez le code d'enregistrement DivX.

À propos des vidéos DivX : DivX® est un format vidéo numérique créé par DivX, 
Inc.  Cet appareil est officiellement certifié DivX® et peut donc lire les vidéos 
DivX.  Pour plus d'informations et pour obtenir des outils logiciels permettant de 
convertir vos fichiers en vidéos DivX, consultez le site www.divx.com.

À propos des vidéos DivX à la demande :  vous devez enregistrer cet appareil 
certifié DivX® pour pouvoir lire les films DivX achetés en vidéo à la demande 
(VOD).  Pour obtenir votre code d'enregistrement, accédez à la section DivX 
VOD du menu de configuration.  Pour plus d'informations sur l'enregistrement 
de votre appareil, rendez-vous sur le site vod.divx.com. 

"Certifié DivX pour lire des vidéos DivX® jusqu'à la résolution HD 1080p, y 
compris le contenu premium."

DivX®, DivX Certified® et les logos afférents sont des marques de commerce 
de DivX, Inc. et sont utilisés sous licence.

Protégé par un ou plusieurs des brevets américains suivants : 7 295 673, 7 460 
668, 7 515 710, 7 519 274.

Mes médias

SortieOption

OK(    ) pour afficher la liste des photos sur USB.

Vidéo MusiquePhoto
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DÉSACTIVATION

La désactivation a pour objet de permettre la désactivation de périphériques pour des utilisateurs 
ayant activé l’ensemble des périphériques disponibles via le serveur Web et se voient dans 
l’impossibilité d’en activer d’autres.
DivX VOD permet au consommateur d’activer jusqu’à 6 périphériques sous un même compte, toute-
fois pour remplacer ou désactiver l’un ces de ces périphériques, celui-ci doit contacter l’assistance 
DivX pour demande une suppression. Cette fonction permet désormais aux consommateurs de dés-
activer par eux-même et par conséquent de mieux gérer leurs périphériques DivX VOD.

Code d'annulation de 
l'enregistrement : ********

Annulation de l'enreg. sur http://vod.divx.com
Poursuivre l'enregistrement ?

Précédent

Code enreg. DivX

Désactivation

Oui Non

1
Sélectionnez Mes médias.

BLEUE
2

Sélectionnez Désactivation.

3
Sélectionnez Oui.

4
Affichez la désactivation.

Mes médias

SortieOption

OK(    ) pour afficher la liste des photos sur USB.

Vidéo MusiquePhoto

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.



78

EPG (GUIDE DE PROGRAMMES ÉLECTRONIQUE)
(EN MODE NUMÉRIQUE UNIQUEMENT)
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Ce système est muni d'un guide de programmes électronique (EPG) afin de vous guider dans les options 
d'affichage disponibles.

Le guide de programmes électronique vous donne des informations, telles que la liste des programmes, 
l'heure de début et l'heure
de fin des services disponibles, etc. De plus, le guide de programmes électronique vous donne souvent des 
informations détaillées concernant le programme (le volume et la fréquence de ces informations dépendent 
des moyens de radiodiffusion).

Cette fonction peut être utilisée uniquement si les radiodiffuseurs transmettent les informations du guide de 
programmes électronique.

Vous devez régler l'option Horloge dans le menu Heure avant de pouvoir utiliser le guide des programmes 
numérique.

Le guide des programmes numérique affiche le détail des programmes sur huit jours.

Affiche les informations relatives au programme actuel
Affiché avec un programme TV ou DTV. S'affiche avec un programme télétexte.

S'affiche avec un programme radio. S'affiche avec un programme sous-titré.

S'affiche avec un programme MHEG. S'affiche avec un programme crypté.

S'affiche avec un programme HE-AAC. S'affiche avec un programme Dolby Digital.

formats d’écran des programmes télévisés. S'affiche avec un programme Dolby
Digital PLUS.

formats d’écran des programmes télévisés.
576i/p, 720p, 1080i/p : Résolution des programmes
télévisés

DTV 1  TV ONE

Good Morning

Sarah Bradley, Steve Gray and Brendon Pongia present the latest in fashion, the arts, entertainment, lifestyle and cooking, 
with regular and special guests.
Sarah Bradley, Steve Gray and Brendon Pongia present the latest in fashion, the arts, entertainment, lifestyle and cooking, 
with regular and special guests.

21:00	          00:00 Variété/Jeu divers

► Regarder► SuivantChanger de chaîne►

16:9 HE-AAC720p ...

▼

Haut
Bas

DTV 2  TV2

Tyra

Talk show host Tyra Banks sits down with Keyshia Cole, the cast of Gossip Girl and Rihanna.
Talk show host Tyra Banks sits down with Keyshia Cole, the cast of Gossip Girl and Rihanna.

21:00	          00:00 Variété/Jeu divers

► ◄ MaintenantChanger de chaîne►

HE-AAC

Affiche les informations relatives au programme 
suivant

Affiche les informations des autres programmes.
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Activation/désactivation du guide de programmes électronique

Sélection d'un programme

1
Activer ou désactiver l’EPG.

ou
1 Sélectionner le programme 

désiré.
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Signification des touches en mode Guide NOW/NEXT (Actuel/Suivant)
Vous pouvez visualiser le programme en cours de diffusion et celui programmé à la suite.

ROUGE Changer le mode EPG.

Lorsque vous sélectionnez ‘Maintenant’, 
vous passez au programme sélectionné 
et EPG disparaît
Lorsque vous sélectionnez ‘Suivant’, une 
fenêtre de réservation apparaît. 

Sélectionner NOW (programme en cours)
ou NEXT (programme suivant).

Sélectionner le programme de diffusion.

Page précédente/suivante.

Guide de programmes

TOUT MAINTENANT Suivant

1  YLE TV1 	 Keno
	 World Business2  YLE TV2

4  TV..
	 Your World Today

	 Fantomen	 Legenen om Den....
	 Kritiskt	 Naturtimmen
	 ABC	 Lyssna
	 Tänään otsikoissa	 Glamour

5  YLE FST
6  CNN
8  YLE24

▼

▲

That ’70s show

DTV  1 YLE TV1 25 Nov. 2008 09:45~10:15

25 Nov. 2008 10:05

Regarderi   InformationINFO

Mode

That ’70s show

RADIOTV/RAD

ou ou
Désactiver l'EPG.

Sélectionnez un programme DTV (TV 
num.) ou RADIO.

Activer ou désactiver les informations 
détaillées.
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Signification des touches en mode Guide sur 8 jours

ROUGE Changer le mode EPG.

VERTE Entrer le mode de réglage Date.

Lorsque vous sélectionnez ‘Programme 
en cours de diffusion’, vous passez au 
programme sélectionné et EPG disparaît
Lorsque vous sélectionnez ‘Prochain 
programme diffusé’, une fenêtre de 
réservation apparaît. 

Sélectionnez Programme.

Sélectionner le programme de diffusion.

Guide de programmes

1  YLE TV1
2  YLE TV2
4  TV..
5  YLE FST
6  CNN
8  YLE24

▼

▲

Kungskonsumente
Mint Extra The DrumTV2: Farmen

The Drum
You Call The Hits

Fashion Essentials
... ... ... ... Tänään otsikoissa

TOUT

DTV  1 YLE TV1 25 Nov. 2008 09:45~10:15

25 Nov. 2008 10:05That ’70s show

Mar. 25 Nov.
14:00 15:00
▼

◄

◄

Antigues Roadshow

RADIORegarder TV/RADi   InformationINFO

Mode Jour

Page précédente/suivante.

ou ou
Désactiver l'EPG.

Sélectionnez un programme DTV (TV 
num.) ou RADIO.

Activer ou désactiver les informations 
détaillées.
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Signification des touches en mode Modification date

Guide de programmes

1  YLE TV1
2  YLE TV2
4  TV..
5  YLE FST
6  CNN
8  YLE24

▼

▲

Kungskonsumente
Mint Extra The DrumTV2: Farmen

The Drum
You Call The Hits

Fashion Essentials
... ... ... ... Tänään otsikoissa

TOUT

DT V  1 YLE TV1 25 Nov. 2008 09:45~10:15

25 Nov. 2008 10:05That ’70s show

Mar. 25 Nov.
14:00 15:00
▼

◄

◄

Antigues Roadshow

Changement date

Quitter date

ou ou Désactiver le mode de 
réglage Date.

Passer à la date sélectionnée.

Sélectionner une date.

ou Désactiver l'EPG.

VERTE
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Signification des touches dans la boîte de description détaillée

DTV  1 YLE TV1 25 25 Nov. 2008 10:05

Fia World Touring Car Chanpionship
Mar. 25 Nov. 2008 10:05	          12:40

Fia Champion
Miss Gotto's Haunted house/Cry of The Swamp; Miss Gotto's 
Haunted house/Cry of The Swamp; Miss Gotto's Haunted 
house/Cry of The Swamp; Miss Gotto's Haunted house/Cry 
of The Swamp; Miss Gotto's Haunted house/Cry of The 
Swamp; Miss Gotto's Haunted house/Cry of The Swamp;

Rappeler Enreg. Fermer

Activer ou désactiver les informations détaillées.

Texte précédent/suivant

ou Désactiver l'EPG.
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RÉGLAGES DE L'IMAGE

picture



 control









• 16:9
La sélection de ce format d’image vous permet 
de visionner une image horizontalement, en 
proportion linéaire, pour occuper complètement 
l’écran (utile pour visionner des DVD au format 
4:3).

• Signal original
La Sélection Suivante vous permettra de voir 
une image de meilleure qualité sans perdre 
l’image de base dans celle de haute définition. 
Important : si votre image d'origine contient du 
bruit, ce bruit sera visible sur les côtés.

• Original
Quand votre téléviseur reçoit un signal d'écran
large, cette option s'adapte automatiquement 
au format d'image envoyé.

• Écran large
Lorsque le téléviseur reçoit le signal d'écran 
large, vous pouvez régler l'image horizontale-
ment ou verticalement, dans des proportions 
linéaires, de sorte à remplir tout l'écran. Les 
vidéos 4:3 et 14:9 sont acceptées en mode 
plein écran sans aucune distorsion via l’entrée 
DTV.

RÉGLAGE DE LA TAILLE DE L'IMAGE (FORMAT D'IMAGE)

Vous pouvez regarder l'écran dans plusieurs formats d'image : 16:9, Signal 
original, Original, Écran large, 4:3, 14:9, Zoom et Zoom cinéma.

Si une image figée est affichée à l’écran pendant une période prolongée, il est 
possible qu’elle s’incruste à l’écran et reste visible.

Vous pouvez régler la proportion d’agrandissement à l’aide des touches        .

Cette fonction est disponible dans les signaux suivants.

 Signal original

Original 

• �Vous pouvez également régler l'option Format 
de l'image dans le menu IMAGE.

• �Pour définir les paramètres du zoom, sélection-
nez 14/9, Zoom et Zoom cinéma dans le menu 
Format de l'image. Une fois les paramètres du 
zoom enregistrés, l'affichage revient au menu 
rapide.

1
Sélectionner Format de l'image.

2
Sélectionner le format d’image souhaité.

Écran large
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• 4:3
La sélection suivante vous permettra d'afficher 
une image au un rapport hauteur/largeur 
d’origine de 4:3.

• 14:9
Cette option vous permet de visionner une 
image au format 14/9 ou un programme TV au 
mode 14/9. L’écran 14:9 est visualisé sur la 
même manière qu’en mode 4:3, mais avec un 
déplacement vers le haut et le bas.

• Zoom
Permet de visionner l'image en plein écran, 
sans l'altérer.
Cependant, les parties supérieure et inférieure 
de l’image seront tronquées.

• Zoom cinéma
Choisissez la fonction Cinema Zoom (Zoom 
Cinéma) pour agrandir l’image à la position 
voulue.
Remarque : lors de l’agrandissement ou de la 
diminution de l’image, l’image peut être défor-
mée.

Bouton ◄ ou ► : Règle la proportion 
d’agrandissement de la fonction Cinema Zoom. 
La plage de réglage est comprise entre 1 et 16.
Bouton ▼ ou ▲ : Déplace l’écran.

REMARQUE
►► Vous ne pouvez sélectionner que 4:3, 16:9 (Large), 14:9, Zoom, Cinema Zoom (Zoom cinéma) en mode 
composantes.
►► Vous ne pouvez sélectionner les formats d'image 4:3, Original, 16:9 (Large), 14:9, Zoom, Cinema Zoom 
(Zoom cinéma) qu'avec le mode HDMI.
►► Vous pouvez sélectionner uniquement le format 4:3, 16:9 (Large) dans le mode RGB-PC, HDMI-PC.
►► En mode DTV/HDMI/Composantes (supérieur à 720p), la fonction Signal original est disponible. 
►► En mode Analogique/DTV/AV/Péritel, pour pouvez accéder à la fonction Écran large.
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ÉCONOMIE D'ÉNERGIE
Cette fonction réduit la consommation d’énergie du téléviseur.
Le réglage d'usine par défaut correspond à un niveau de confort pour le visionnement à domicile.
Vous pouvez augmenter la luminosité de l'écran en réglant le niveau dans Energy Saving (Économie 
d'énergie) ou Picture Mode (Mode image).
En réglant l'économie d'énergie dans le mode MHEG, le paramètre d’économie d'énergie est appliqué 
après la fin du mode MHEG.
La sélection de "Désactiver l’écran" lorsqu’un canal de station de radio est réglé réduira la consom-
mation d'énergie.

1
Sélectionner IMAGE.

2
Sélectionnez        Économie d’énergie.

3 Sélectionnez Arrêt, Mimimum, Moyen, Maximum ou Désactiver 
l’écran.

OK OKDép. Dép. 

● Format de l'image	 : 16:9

●       Économie d'énergie : Arrêt

● Préréglages d'image	: Standard

	 • Rétro-éclairage	70 

	 • Contraste	 100

	 • Luminosité	 50

	 • Netteté	 70

	 • Couleur	 70

● Format de l'image	 : 16:9

●       Économie d'énergie : Arrêt

● Préréglages d'image	: Standard

	 • Rétro-éclairage	70 

	 • Contraste	 100

	 • Luminosité	 50

	 • Netteté	 70

	 • Couleur	 70

IMAGE IMAGE

●  Économie d'énergie	 : Arrêt ►

► ●  Économie d'énergie	: Arrêt
Minimum

Moyen

Maximum

Désactiver l'écran

Arrêt

►

►

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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• Si vous sélectionnez Désactiver l'écran, l’écran se met hors tension après 3 secondes et Désactiver 
l'écran démarrera. 

• Si vous réglez à « Économie d’énergie-Automatique, Maximum », la fonction de Rétroéclairage est 
désactivée.

• Vous pouvez également régler cette fonction en sélectionnant le bouton Économie d’énergie sur la 
télécommande.
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• L'option Préréglages d'image permet de régler le téléviseur de façon à obtenir une image parfaite. 
Sélectionnez la valeur prédéfinie dans l'option Préréglages d'image selon la catégorie du pro-
gramme.

• Vous pouvez également définir les préréglages d'image dans le menu rapide (Q. Menu). 

1
Sélectionner IMAGE.

2
Sélectionner Préréglages d’image.

3
Sélectionner Vif, Standard, Cinéma, Sport ou Jeux.

OK OKDép. Dép. 

● Format de l'image	 : 16:9

●       Économie d'énergie : Arrêt

● Préréglages d'image	: Standard

	 • Rétro-éclairage	70 

	 • Contraste	 100

	 • Luminosité	 50

	 • Netteté	 70

	 • Couleur	 70

● Format de l'image	 : 16:9

●       Économie d'énergie : Arrêt

● Préréglages d'image	: Standard

	 • Rétro-éclairage	70 

	 • Contraste	 100

	 • Luminosité	 50

	 • Netteté	 70

	 • Couleur	 70

IMAGE IMAGE

● Préréglages d'image	 : Standard ● Préréglages d'image	 : Standard►

►

►

►

Vif

Standard

Cinéma

Sport

Jeux

Expert1

Expert2

Standard ►

►

RÉGLAGES PRÉDÉFINIS DE L'IMAGE

Mode image – Réglages prédéfinis
Vif 	 Renforce le contraste, la luminosité, la couleur et la netteté des images vivid.
Standard 	 Statut d’affichage de l’écran le plus général.
Cinéma 	 Optimise la vidéo pour regarder des films.
Sport 	 Optimise la vidéo pour regarder des événements sportifs.
Jeux 	 ptimise la vidéo pour jouer à des jeux vidéo.

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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OK OKDép. Dép. 

● Format de l'image	 : 16:9

●       Économie d'énergie : Arrêt

● Préréglages d'image	: Standard

	 • Rétro-éclairage	70 

	 • Contraste	 100

	 • Luminosité	 50

	 • Netteté	 70

	 • Couleur	 70

● Format de l'image	 : 16:9

●       Économie d'énergie : Arrêt

● Préréglages d'image	: Standard

	 • Rétro-éclairage	70 

	 • Contraste	 100

	 • Luminosité	 50

	 • Netteté	 70

	 • Couleur	 70

IMAGE IMAGE

● Préréglages d'image	 : Standard ● Préréglages d'image	 : Standard►

►

►

►

Vif

Standard

Cinéma

Sport

Jeux

Expert1

Expert2

Standard ►

►

RÉGLAGE MANUEL DE L'IMAGE
Mode image - Option Utilisateur
Rétro-éclairage
Pour définir la luminosité de l’écran, régler la luminosité du panneau d’affichage LCD.
Réglage du rétro-éclairage si un réglage de la luminosité de l’appareil est recommandé.
Contraste
Règle le niveau du signal entre le noir et le blanc de l’image. Vous pouvez utiliser Contraste si la partie 
lumineuse de l’image est saturée.
Luminosité
Règle le niveau de base du signal de l’image.
Netteté
Règle le niveau de netteté des coins entre les zones claires et foncées de l’image. Plus le niveau est 
bas, plus l’image est nette.
Couleur
Règle l’intensité de toutes les couleurs.
Teinte
Règle l'équilibre entre les niveaux de rouge et de vert.
T° couleur
Réglez vers la gauche pour accentuer la composante rouge de l'image ou vers la droite pour accentuer la 
composante bleue.

• Avantage de l’utilisation du rétro-éclairage
- La consommation d’électricité est réduite 

jusqu’à 60 %.
- La luminosité du noir est réduite. (Comme 

le noir a une profondeur accrue, vous 
bénéficiez d’une définition d’une meilleure 
qualité.)

- Vous pouvez régler la luminosité en con-
servant la résolution du signal d’origine.

REMARQUE
►►Vous ne pouvez pas régler la couleur, la netteté ou la teinte en mode RVB-PC/HDMI-PC.
►►Lorsque Expert 1 ou Expert 2 est sélectionné, vous pouvez sélectionner Rétro-éclairage 
Contrast (Contraste), Brightness (Luminosité), H Sharpness (Netteté H), V Sharpness (Netteté 
V), Colour (Couleur) ou Tint (Teinte).

1
Sélectionner IMAGE.

2
Sélectionner Préréglages d’image.

3 Sélectionner Vif, Standard, 
Cinéma, Sport ou Jeux.

4 Sélectionner Rétro-éclairage, 
Contraste, Luminosité, Netteté, 
Couleur, Teinte. ou T° couleur.

5 Effectuer les réglages
adéquats.

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.



90

RÉGLAGES DE L'IMAGE

R
ÉG

LAG
ES D

E L'IM
AG

E

OKDép. IMAGE
	 • Netteté H	 70

	 • Netteté V	 60

	 • Couleur	 60

	 • Teinte	 0

	 • Contrôle avancé

	 • Réglage usine

• Écran

R G

W C

	 • Contrôle avancé

TECHNOLOGIE D'OPTIMISATION DE L'IMAGE
Vous pouvez étalonner l'écran pour chaque mode d'image ou régler la valeur de vidéo en fonction de 
l'écran vidéo spécifique.
Vous pouvez régler une valeur de vidéo différente pour chaque entrée.
Pour rétablir les paramètres d'usine par défaut après avoir modifié chaque mode vidéo, exécutez la 
fonction "Réglage usine" pour chaque mode d'image.

L'image peut être différente de celle affichée sur votre téléviseur.

1
Sélectionner IMAGE.

2
Sélectionner Contrôle avancé.

3
Sélectionnez l'option de votre choix :
Contraste Dynamique,  Couleur Dynamique, Clear White, Couleur habillage, 
Réduction du bruit, Réd. num. bruit, Gamma, Niveau noir, Protection des yeux, 
Cinéma réel, Gamme de couleurs ou xvYCC. (Voir la page 92 à 93)

4
Effectuer les réglages adéquats.

Contraste Dynamique ◄   Moyen    ►
Couleur Dynamique Moyen

Couleur habillage 0

Réduction du bruit Moyen

Réd. num. bruit Moyen

Niveau noir Automatique

Clear White Arrêt

Protection des yeux Arrêt

Gamma Moyen

Fermer

▼

OKDép. IMAGE
	 • Netteté H	 70

	 • Netteté V	 60

	 • Couleur	 60

	 • Teinte	 0

	 • Contrôle avancé

	 • Réglage usine

• Écran

R G

W C

	 • Contrôle avancé ►

►

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.



91

R
ÉG

LAG
ES D

E L'IM
AG

E

1
Sélectionner IMAGE.

2
Sélectionner Préréglages d’image.

3
Sélectionner Expert1 ou Expert2..

4
Sélectionner Contrôle expert.

5
Sélectionner la source souhaitée.

6
Effectuer les réglages adéquats.

OKDép. 

● Format de l'image	 : 16:9

●       Économie d'énergie : Arrêt

● Préréglages d'image	: Standard

	 • Rétro-éclairage	70 

	 • Contraste	 100

	 • Luminosité	 50

	 • Netteté	 70

	 • Couleur	 70

IMAGE

● Picture Mode	 :  Expert1Vif

Standard

Cinéma

Sport

Jeux

ꕋ Expert1

 Expert2
 Expert1

►

►

Contrôle expert de l'image
En segmentant les catégories, Expert1 et Expert2 offrent davantage de catégories que les utilisateurs 
peuvent définir comme ils le souhaitent, pour une qualité d’image optimale.
Ceci permet également à un professionnel d’optimiser les performances du téléviseur à l’aide de 
vidéos spécifiques.

L'image peut être différente de celle affichée sur votre téléviseur.

OKDép. IMAGE
	 • Netteté H	 70

	 • Netteté V	 60

	 • Couleur	 60

	 • Teinte	 0

	 • Contrôle avancé

	 • Réglage usine

• TruMotion

R G

	 • Contrôle expert

Contraste Dynamique ◄   Moyen    ►

Réduction du bruit Moyen
Réd. num. bruit Moyen

Niveau noir Automatique

Cinéma réel Marche

Amélioration des bords

Modèle Expert

Haut

Arrêt

xvYCC Automatique

Gamme de couleurs EBU

Fermer

▼

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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*Cet accessoire n'est pas disponible pour tous les modèles.

 

Contraste Dynamique
(Arrêt/Bas/Moyen/Haut)

■■ Permet de régler le contraste pour qu'il reste au meilleur niveau en fonction 
de la luminosité de l'écran. L’image est améliorée en éclaircissant les parties 
claires et en fonçant les parties sombres.

Couleur Dynamique
(Arrêt/Bas/Haut )

■■ Permet de régler les couleurs de l'écran pour qu'elles paraissent plus vives, 
plus riches et plus claires. Cette fonction améliore la teinte, la saturation et la 
luminosité, de sorte que le rouge, le bleu, le vert et le blanc semblent plus 
vifs.

Couleur habillage
(-5 à 5)

■■ Permet de régler les couleurs pour une meilleure restitution des tons chair.

Réduction du bruit
(Arrêt/Bas/Moyen/Haut/
Automatique(en mode 

analogique uniquement))

■■ Permet de réduire les bruits parasites à l'écran sans compromettre la qualité 
vidéo.

Réd. num. bruit
(Bas/Moyen/Haut/Arrêt)

■■ Réduit le bruit de la vidéo compressée au format MPEG.

Gamma
(Contrôle avancé: Bas/

Moyen/Haut 
Contrôle expert: 

1.9/2.2/2.4 )

■■ Vous pouvez régler la luminosité des zones sombres et des zones de gris moyen 
de l'image.

	 • Bas/1.9 : Éclaircit la zone de niveau sombre et grise de l’image.
	 • Moyen/2.2 : Exprime les niveaux d’image d’origine.
	 • Haut/2.4: Assombrit la zone de niveau foncée et grise de l’image.

Niveau noir
(Bas/Haut/

Automatique)

• Bas : L'image de l'écran devient s’assombrit.
• Haut : L'image de l'écran devient plus lumineuse.
• Automatique : Règle automatiquement le niveau de noir de l'écran sur haut ou 

bas selon le niveau du signal entrant.
■■ Réglez le niveau de noir de l'écran au niveau approprié.
■■ Cette fonction permet de sélectionner la valeur "Low" (Faible) ou "High" 
(Élevé) dans le mode suivant : AV (NTSC-M), HDMI ou composantes. Sinon, 
le niveau de noir est réglé sur "Automatique".

Clear White
(Arrêt/Bas/Haut)

■■ Rendre la gamme des blancs de l’écran plus nette et plus lumineuse.

Protection des yeux 
(Bas/Haut/Arrêt)

*Cette caractéristique n’est pas proposée sur tous les modèles.
■■ Règle automatiquement la luminosité de l'écran pour éviter la fatigue visuelle.
■■ Diminue la luminosité des images extrêmement brillantes.
■■ Cette caractéristique est désactivée en mode “Préréglages d’image-Vif, 
Cinéma, Expert1, Expert2.

Cinéma réel
(Marche/Arrêt)

■■ Vous pouvez regarder un vidéo à la façon cinéma en éliminant l'effet de 
trépidation.

■■ Utilisez cette fonction lorsque vous regardez un contenu de film d’origine. 
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Gamme de couleurs
(Contrôle avancé: 
Étendue/Standard)

• Standard : Mode permettant d'afficher les couleurs d'origine sans tenir 
compte des caractéristiques d'affichage.

• Étendue : Mode permettant d’utiliser la gamme de couleurs maximale du 
téléviseur
■■ Optimise l’utilisation pour la zone de couleur pouvant être exprimée.

Gamme de couleurs
(Contrôle expert: EBU/

SMPTE/BT709/
Étendue/Standard)

• Standard : modes permettant d'afficher les couleurs d'origine sans tenir    
compte des caractéristiques d'affichage.

• Wide (Large) : mode exploitant au maximum l'espace colorimétrique de 
l'écran du téléviseur.

• EBU : mode permettant d'exploiter l'espace colorimétrique EBU.
• SMPTE : mode permettant d'exploiter l'espace colorimétrique SMPTE.
• BT709 : mode permettant d'exploiter l'espace colorimétrique BT709.

Amélioration des 
bords

(Arrêt/Bas/Haut)
■■ Les bords de l'image sont plus nets.
■■ Cette fonction est disponible dans le mode d'image Expert. 

xvYCC
(Automatique/Arrêt/

Marche)

*Cette caractéristique n’est pas proposée sur tous les modèles.
■■ Il s’agit de la fonction permettant d’afficher des couleurs plus riches.
■■ Cette fonction est activée dans "Mode Image - Cinéma, Expert" si un signal 
xvYCC est entrée via une connexion HDMI.

Modèle Expert
(Arrêt/Modèle1/

Modèle2)

■■ configuration est nécessaire pour contrôler l'image du téléviseur numéri-
que.

■■ Cette fonction est activée dans "Mode image - Expert" lorsque vous 
regardez en mode DTV.

Filtre Couleur
(Arrêt/Rouge/Vert/

Bleu)

■■ Cette fonction permet de filtrer les couleurs spécifiques de la vidéo.
■■ Vous pouvez utiliser le filtre RGB pour définir saturation et nuance de 
couleurs avec précision.

 T° couleur 
(Moyen/Chaud/Froid)

Cette fonction permet de régler la couleur globale de l’écran en fonction de 
vos choix.
a. • Méthode : 2 Points
• Modèle : intérieur, extérieur
• Contraste rouge/vert/bleu, Luminosité rouge/vert/bleu :
La plage de réglage est comprise entre -50 et +50.
b. • Méthode : 10 points IRE
• Modèle : intérieur / extérieur
• IRE (Institute of Radio Engineers) est l’unité d’affichage de la taille du signal 
vidéo et peut être réglé à 10, 20, 30 à 100. Vous pouvez régler le rouge, vert 
ou bleu en fonction de chaque paramètre.
• Luminance : Cette fonction affiche la valeur de luminance calculée pour un 
gamma de 2.2. Vous pouvez indiquer la valeur de luminance de votre choix 
(jusqu'à 100 IRE), la valeur de luminance cible pour un gamma de 2.2 
s'affichant par incréments de 10 entre 10 IRE et 90 IRE.
• Red/Green/Blue (Rouge/Vert/Bleu) : La plage de réglage est comprise 
entre -50 et +50.

Système de gestion 
des couleurs

■■ Puisque l’outil est utilisé par les experts pour réaliser les réglages à l’aide 
des modèles de tests, ceci n’affecte pas d’autres couleurs pouvant être 
utilisées pour régler de façon sélective les 6 domaines de couleur (rouge/
vert/bleu/cyan/magenta/jaune).
La différence de couleurs peut ne pas être distincte même si vous 
effectuez les réglages pour la vidéo générale.

■■ Règle le rouge/vert/bleu/jaune/cyan/magenta.
• Couleur rouge/vert/bleu/jaune/cyan/magenta : La plage de réglage est -30 

à +30.
• Teinte rouge/vert/bleu/jaune/cyan/magenta : La plage de réglage est -30 à +30.

■■ Cette caractéristique est désactivée en mode RGB-PC et HDMI (PC).
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OKDép. IMAGE
	 • Netteté	 70

	 • Couleur	 60

	 • Teinte	 0

	 • T° couleur	 0

	 • Contrôle avancé

	 • Réglage usine

• Écran

1
Sélectionner IMAGE.

2
Sélectionner Réglage usine.

3
Choisissez Oui.

4
Initialiser la valeur ajustée.

OKDép. IMAGE
	 • Netteté	 70

	 • Couleur	 60

	 • Teinte	 0

	 • T° couleur	 0

	 • Contrôle avancé

	 • Réglage usine

• Écran

R G

W C

	 • Réglage usine

R G

W C

	 • Réglage usine

All picture setting will be reset.

Continue?

Yes No

?
►

►

RÉINITIALISATION DE L'IMAGE
Les paramètres des modes Image sélectionnés sont rétablis aux paramètres d’usine par défaut.

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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VOYANT LUMINEUX
Réglez le témoin d’alimentation/veille sur l’avant du téléviseur.

Témoin de veille
Détermine si l’indicateur lumineux situé à l’avant du téléviseur doit défini à Marche ou Arrêt en 
mode veille.

Témoin de marche
Détermine si l’indicateur lumineux situé à l’avant du téléviseur doit défini à Marche ou Arrêt lorsque 
l’appareil est mis sous tension.

1
Sélectionner OPTION.

2
Sélectionner Voyant lumineux.

3 Sélectionner Témoin de veille 
ou Témoin de marche.

4
Sélectionner la source souhaitée.

OKDép.

● Mode démo. 	 : Arrêt

● Langue(Language)

● Pays	 : UK

● Assistance désactivée

● Voyant lumineux

● Réglages usine

● Set ID	 : 1

OPTION

● Voyant lumineux

OKDép.

● Mode démo. 	 : Arrêt

● Langue(Language)

● Pays	 : UK

● Assistance désactivée

● Voyant lumineux

● Réglages usine

● Set ID	 : 1

OPTION

● Voyant lumineux

Témoin de veille

Marche

◄    Marche    ►

Fermer

Témoin de marche►

►

MODE DÉMO
Affiche le diaporama pour expliquer les différents symboles de ce téléviseur.
L'écran est réinitialisé automatiquement après 5 minutes en mode démo.

1
Sélectionner OPTION.

2
Sélectionner Mode démo..

OKDép.

● Mode démo.

● Langue(Language)

● Pays	 : UK

● Assistance désactivée

● Voyant lumineux

● Réglages usine

● Set ID	 : 1

OPTION

● Mode démo. 	 : Arrêt

OKDép.

● Mode démo. 	 : Arrêt

● Langue(Language)

● Pays	 : UK

● Assistance désactivée

● Voyant lumineux

● Réglages usine

● Set ID	 : 1

OPTION

● Mode démo. 	 : Arrêt

►

►

3 Sélectionnez Marche pour afficher les dif-
férents symboles du téléviseur.

4 Retournez au mode visualisation du téléviseur.
Pour arrêter la démo, appuyez sur un bouton. (sauf 
pour MUTE (muet), bouton  +, - )

Arrêt

Marche ►
•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-

mal de la télévision.
•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 

revenir à l'écran du menu précédent.
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RÉGLAGES DU SON ET DE LA LANGUE

NIVELAGE AUTOMATIQUE DU VOLUME (VOLUME AUTO.)
Volume auto. reste automatiquement au même niveau de volume si vous changez de programmes.

Chaque station émettrice ayant ses propres conditions de signal, le réglage du volume peut être 
nécessaire chaque fois que vous changez de chaîne. Cette fonction vous permet de bénéficier d'un 
niveau sonore stable en procédant à des réglages automatiques pour chaque émission.
Si la qualité sonore ou le volume n'est pas au niveau que vous voulez, il est recommandé d'employer 
un système home-cinéma ou un amplificateur séparé pour faire face avec différents environnements 
de l’utilisateur.

1
Sélectionner SON.

2
Sélectionner Volume auto.

3
Sélectionner Marche ou Arrêt.

OKDép.

● Volume auto.	 : Arrêt

● Voix nette II	 : Arrêt	 3

● Balance		  0

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

SON

L R

● Volume auto.	 : Arrêt

Dép.

● Volume auto.	 : Arrêt

● Voix nette II	 : Arrêt	 3

● Balance		  0

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

SON

● Volume auto.	 : Arrêt
MHEG

Marche
Arrêt

►

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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VOIX NETTE II
En différenciant les gammes de sons provenant de voix humaines des autres, l'écoute des dialogues 
sera facilitée.

Réglage pour le niveau Voix Nette avec Marche sélectionné

• Si vous sélectionnez “Marche” pour Voix 
nette II, Infinite Sound ne fonctionnera pas. 

• Sélectionne les niveaux, de ‘-6’ à ’+6’.

1
Sélectionner SON.

2
Sélectionner Voix nette II.

3
Sélectionner Marche ou Arrêt.

4
Sélectionner Niveau.

5
Effectuer le réglage souhaité.

OKDép.

● Volume auto.	 : Arrêt

● Voix nette II	 : Arrêt	 3

● Balance		  0

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

SON

L R

● Voix nette II	 : Arrêt	 3

OKDép.

● Volume auto.	 : Arrêt

● Voix nette II	 : Arrêt	 3

● Balance		  0

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

SON

L R

● Voix nette II	 : Arrêt	 3 ◄  Arrêt  ►

Fermer

● Niveau	 3	

● Voix nette II

- +

►

►

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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RÉGLAGES PRÉDÉFINIS DU SON : MODE SON
Vous pouvez sélectionner le réglage sonore de votre choix : Standard, Music (Musique), Cinema 
(Cinéma), Sport ou Game (Jeu vidéo). Vous pouvez également régler les options Treble (Aigus) et 
Bass (Graves).

Le mode son vous permet de bénéficier d'une meilleure qualité sonore sans aucun réglage particulier 
car le téléviseur règle automatiquement les effets sonores selon le contenu du programme en cours.

Standard, Musique, Cinéma, Sport et Jeux sont les préréglages définis en usine pour une qualité de 
son optimale.

Standard 	 Offre un son de qualité standard..
Musique 	 Optimise le son pour écouter de la musique.
Cinéma 	 Optimise le son pour regarder des films.
Sport 	 Optimise le son pour regarder des événements sportifs.
Jeux 	 Optimise le son pour jouer à des jeux vidéo.

• Vous pouvez également régler le 
mode Son dans le menu rapide (Q. 
Menu).

1
Sélectionner SON.

2
Sélectionner Préréglages du son.

3 Sélectionner Standard, Musique, Cinéma, 
Sport ou Jeux.

OKDép.

● Volume auto.	 : Arrêt

● Voix nette II	 : Arrêt	 3

● Balance		  0

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

SON

● Préréglages du son	 : Standard

L R

OKDép.

● Volume auto.	 : Arrêt

● Voix nette II	 : Arrêt	 3

● Balance		  0

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

SON

● Préréglages du son	 : Standard

L RStandard

Musique

Cinéma

Sport

Jeux

Standard

►

►

►

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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RÉGLAGES DU SON : MODE UTILISATEUR

1
Sélectionner SON.

2
Sélectionner Préréglages du son.

3 Sélectionner Standard, Musique, Cinéma, 
Sport ou Jeux.

4
Sélectionnez Aigus, Graves.

5
Définir le niveau de son souhaité.

OKDép.

● Volume auto.	 : Arrêt

● Voix nette II	 : Arrêt	 3

● Balance		  0

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

SON

● Préréglages du son	 : Standard(Utilisateur)

L R

OKDép.

● Volume auto.	 : Arrêt

● Voix nette II	 : Arrêt	 3

● Balance		  0

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

SON

● Préréglages du son	 : Standard(Utilisateur)

L RStandard

Musique

Cinéma

Sport

Jeux

Standard(Utilisateur)

►

►

►

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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Infinite Sound
Sélectionnez cette option pour obtenir un son réaliste.

Infinite Sound : Infinite Sound est une tech-
nologie de son exclusive et brevetée de LG qui 
a pour effet d’offrir à l’utilisateur la sensation 
d’une immersion dans un son surround 5.1 
avec seulement les deux haut-parleurs avant.

1
Sélectionner SON.

2
Sélectionnez Infinite Sound.

3
Sélectionner Marche ou Arrêt.

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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BALANCE

Vous pouvez régler l'équilibre du son des haut-parleurs à votre convenance.

1
Sélectionner SON.

2
Sélectionner Balance.

3
Effectuer le réglage souhaité.

OKDép.

● Volume auto.	 : Arrêt

● Voix nette II	 : Arrêt	 3

● Balance		  0

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

SON

● Balance		  0 L R

OKDép.

● Volume auto.	 : Arrêt

● Voix nette II	 : Arrêt	 3

● Balance		  0

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

SON

● Balance		  0 L R● Balance       0◄ ► 

Fermer

L R►

►

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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PARAMÈTRES DTV AUDIO (EN MODE NUMÉRIQUE 
UNIQUEMENT)
Quand différents types audio existent dans un signal d'entrée, cette fonction vous permet de choisir le 
type audio que vous voulez.

•	�� Automatique: Sort automatiquement selon la séquence HE-AAC > Dolby Digital+ > Dolby 
Digital > MPEG. (Sauf pour l'Italie)

	� Auto: Choisit automatiquement les sorties dans l’ordre HE-AAC > Dolby Digital+ > MPEG > 
Dolby Digital. (Italie seulement)  

•	 HE-AAC, Dolby Digital+, Dolby Digital, MPEG: Permet aux utilisateurs de choisir le type audio qu'ils veulent.
	 ex) Si MPEG est choisi, le mode MPEG est systématiquement sorti.
	�       Si MPEG n’est pas supporté, un autre type audio est réglé dans cet ordre.
•	 Voir la page 109 à 110 (Sélection de la langue audio)

1
Sélectionner SON.

2 Sélectionner Paramètre audio TV 
numérique.

3 Sélectionner Automatique, HE-AAC, Dolby 
Digital +, Dolby Digital ou MPEG.

OKDép.

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

● Sortie audio num. 	 : PCM

● Paramètre audio TV numérique	: Automatique

SON

● Paramètre audio TV numérique	: Automatique

OKDép.

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

● Sortie audio num. 	 : PCM

● Paramètre audio TV numérique	: Automatique

SON

● Paramètre audio TV numérique	: Automatique

Automatique

HE-AAC

Dolby Digital+

Dolby Digital

MPEG

Automatique

►

►

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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►

SÉLECTION DE LA SORTIE AUDIONUMÉRIQUE
Cette fonction vous permet de sélectionner la sortie audionumérique de votre choix.
Si le son Dolby Digital est disponible, la sélection de l’option Auto dans le menu Digital Audio Out 
réglera la sortie SPDIF(Sony Philips Digital InterFace) sur Dolby Digital.
Si l'option Auto est sélectionnée dans le menu Digital Audio Out lorsque le son Dolby Digital n'est pas
disponible, la sortie SPDIF sera en PCM (modulation d'impulsion codée).
Même si les options Dolby Digital et Langue audio ont été réglées sur un canal qui diffuse un son 
Dolby Digital, seul Dolby Digital est reproduit.

1
Sélectionner SON.

2 Sélectionner Sortie audio 
num.

3 Sélectionner Automatique ou 
PCM.

Fabriqué sous licence de Dolby 
Laboratories. Dolby et le sym-
bole représentant un double D 
sont des marques de commerce 
de Dolby Laboratories.

• �Il est possible qu'en mode HDMI, certains 
lecteurs DVD ne reproduisent pas le son SPDIF.

  �À ce moment-là, réglez la sortie audionumérique 
du lecteur DVD sur PCM. (En HDMI, Dolby 
Digital Plus n’est pas reconnu).

OKDép.

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

● Sortie audio num. 	 : PCM

● Paramètre audio TV numérique	: Automatique

SON

● Sortie audio num. 	 : PCM

OKDép.

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

● Sortie audio num. 	 : PCM

● Paramètre audio TV numérique	: Automatique

SON

● Sortie audio num. 	 : PCM
Automatique

PCMPCM

►

►

►

Élément Entrée audio Sortie audio numérique

Auto(Haut-parleur 
activé)

MPEG
Dolby Digital
Dolby Digital Plus
HE-AAC

PCM
Dolby Digital
Dolby Digital
PCM

Auto(Haut-parleur 
désactivé)

MPEG
Dolby Digital
Dolby Digital Plus
HE-AAC

PCM
Dolby Digital
Dolby Digital
Dolby Digital

PCM Tous PCM

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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Les paramètres du mode Son sélectionné sont rétablis aux paramètres d’usine par défaut.

REINITIALISATION DES PARAMETRES AUDIO

OKDép.

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

● Sortie audio num. 	 : PCM

● Paramètre audio TV numérique	: Automatique

SON

	 • Réglages usine

OKDép.

● Préréglages du son	 : Standard

	 • Infinite Sound : Arrêt

	 • Aigus	 50

	 • Graves	 50

	 • Réglages usine

● Sortie audio num. 	 : PCM

● Paramètre audio TV numérique	: Automatique

SON

	 • Réglages usine►

►

Tous les paramètres audio seront réinitialisés. 

Continuer ?

Oui Non

?

1
Sélectionner SON.

2
Sélectionner Réglages usine.

3
Sélectionner Oui.

4
Initialiser la valeur ajustée.

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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DESCRIPTION AUDIO (EN MODE NUMÉRIQUE 
UNIQUEMENT)
Cette fonction s’adresse au mal-voyant et fournit un audio d’explication décrivant la situation courante 
dans une chaîne de télévision, en plus de l’audio de base.

Si Audio Description On (Activation de la description audio) est sélectionnée, l’audio de base et la 
description audio ne sont fournis que pour des chaînes incluant la description audio.

Volume	 Modifie le volume Description audio.
Bip	 Émet un signal sonore quand un programme avec Description audio est sélectionné.

Réglage du volume de la description audio avec Marche sélectionné

1
Sélectionner OPTION.

2
Sélectionnez Assistance désactivée.

3
Sélectionnez Description audio.

4
Sélectionnez Volume ou Bip.

5
Effectuer le réglage souhaité.

OKDép.

● Mode démo. 	 : Arrêt

● Langue(Language)

● Pays	 : UK

● Assistance désactivée

● Voyant lumineux

● Réglages usine

● Set ID	 : 1

OPTION OKDép.

● Mode démo. 	 : Arrêt

● Langue(Language)

● Pays	 : UK

● Assistance désactivée

● Voyant lumineux

● Réglages usine

● Set ID	 : 1

OPTION

● Assistance désactivée

Fermer

• Volume                0

Malentendant(   )

• Bip 

 Arrêt     

 Arrêt     

- +

Description audio ◄      Marche      ►● Assistance désactivée ►

►

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.



106

RÉGLAGES DU SON ET DE LA LANGUE

R
ÉG

LAG
ES D

U
 SO

N
 ET D

E LA LAN
G

U
E

 I/II

■■  Sélection du son mono
Si la réception du signal stéréo est faible, vous pouvez passer en mode Mono. En réception Mono, 
la clarté du son est meilleure.

■■ Sélection de la langue pour les émissions bilingues
Si un programme peut être reçu en deux langues (bilingue), vous pouvez passer en DUAL I, DUAL 
II ou DUAL I+II.

	 DUAL I	 Retransmet la langue originale sur les haut-parleurs.
	 DUAL II	 Retransmet la langue du doublage sur les haut-parleurs.
	 DUAL I+II	 Retransmet une langue sur chaque haut-parleur.

Réception stéréo/bilingue (en mode analogique uniquement)

Lorsqu'une chaîne est sélectionnée, les informations sur le son apparaissent pour la station avec le 
numéro de chaîne et le nom de la station.

Diffusion Affichage à l'écran (OSD)
Mono MONO

Stéréo STEREO

Dual (bilingue) DUAL I, DUAL II, DUAL I+II

1 Sélectionner Audio ou 
Langue audio.

2
Sélectionner la sortie audio.
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Réception NICAM (en mode analogique uniquement)
Votre magnétoscope est équipé d’un décodeur de son numérique, qui vous permet de recevoir un 
son numérique NICAM (Near Instantaneous Compressed Audio Multiplexing) d’excellente qualité.

La sortie audio peut être sélectionnée selon le type d’émission reçu.

Sélection de la sortie audio des haut-parleurs
En mode AV, Composantes, RVB et HDMI vous pouvez diriger la sortie son vers le haut-parleur 
droit ou gauche.

Sélectionnez la sortie audio.

L+R:	le signal audio de l'entrée audio gauche (L) sort sur le haut-parleur gauche, et le signal 
audio de l'entrée droite (R) sur le haut-parleur droit.

L+L:	 le signal audio de l'entrée audio gauche (L) sort sur les haut-parleurs droit et gauche.
R+R:	le signal audio de l'entrée audio droite (R) sort sur les haut-parleurs droit et gauche.

1 Lorsque vous recevez un son NICAM mono, sélectionnez NICAM MONO ou FM MONO.

2 Lorsque vous recevez un son NICAM stéréo, sélectionnez NICAM STEREO ou FM MONO.
Si le signal stéréo est mauvais, passez en mono.

3 Lorsque vous recevez un son NICAM dual (bilingue), sélectionnez NICAM DUAL I, NICAM
DUAL II, NICAM DUAL I+II ou FM MONO.
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SÉLECTION DU PAYS/LANGUE DU MENU À L'ÉCRAN

Le menu du guide d'installation s'affiche sur l'écran du téléviseur lorsque vous mettez celui-ci sous 
tension pour la première fois.

* Si vous souhaitez modifier la langue ou le pays sélectionné

REMARQUE
►► Si vous ne terminez pas la configuration Installation Guide en appuyant sur RETURN ou BACK ou si le 
temps d’affichage OSD (On Screen Display) prend fin, le menu d’installation continue d’apparaître tant que 
la configuration n’est pas terminé toute les fois que vous allumez votre téléviseur.
►► Si vous sélectionnez le mauvais pays, il se peut que le télétexte n’apparaisse pas correctement à l’écran 
ou que certains problèmes surgissent lors de l’utilisation du télétexte.
►► Il est possible que les fonctions CI ne soient pas disponibles, selon les normes de diffusion du pays.
►► Les touches de contrôle du mode DTV peuvent ne pas fonctionner, suivant les normes de diffusion du 
pays.
►► Pour les pays qui n'ont pas de normes de diffusion numérique confirmées, certaines options numériques 
peuvent ne pas fonctionner, selon l'environnement de diffusion numérique.
►► Le code pays "UK" ne doit être activé qu'au Royaume-Uni.
►► Si le pays est réglé sur "--", les programmes de diffusion standard numérique terrestre européens sont dis-
ponibles, mais certaines fonctions DTV peuvent ne pas fonctionner correctement.

1
Sélectionner la langue souhaitée.

2
Sélectionner votre pays.

1
Sélectionner OPTION.

2
Sélectionnez Langue(Language).

3 Sélectionnez Langue menu 
(Language).

4
Sélectionnez la langue désirée.

5
Enregistrer.

1
Sélectionner OPTION.

2
Sélectionnez Pays.

3
Sélectionnez votre pays.

4
Choisissez Oui ou Non.

5
Enregistrer.

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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Cette fonction vous permet de sélectionner la langue audio de votre choix. Si les données audio ne 
sont pas émises dans la langue sélectionnée, elles le seront dans la langue par défaut.

Utilisez la fonction Sous-titres lorsqu'une ou plusieurs langues de sous-titres est diffusée.
Si les sous-titres ne sont pas émis dans la langue désirée, ils s’afficheront dans la langue par défaut.

Si les langues que vous avez sélectionnées comme langues primaires pour la Langue audio, la 
Langue des sous-titres et la Langue des textes ne sont pas prises en charge, vous pouvez sélection-
ner une langue dans la catégorie secondaire. 

En mode numérique, utilisez la fonction Langue du texte quand deux Langue de texte ou plus sont diffu-
sées. Si les données télétexte ne sont pas diffusées dans une langue choisie, la page de langue de Texte 
par défaut est affichée.

SÉLECTION DE LA LANGUE

•	 Appuyez sur le bouton RETURN (Retour) ou BACK pour 
retourner sur l’écran du menu précédent.

1
Sélectionner OPTION.

2
Sélectionnez Langue(Language).

3 Sélectionnez Langue audio, 
Langue des sous-titres ou Langue 
du texte(Sauf pour le Royaume-Uni).

4
Sélectionner la langue souhaitée.

5
Enregistrer.

1
Sélectionner OPTION.

2 Sélectionnez Assistance 
désactivée.

3 Sélectionner la fonction 
Malentendant(    ).

4 Sélectionner Marche ou 
Arrêt.
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< Sélection de la langue audio >
►► Si l'émission est diffusée en deux langues ou plus, vous 
pouvez sélectionner la langue audio.

-	 Les sous-titres et le son peuvent être affichés sous une forme plus simple, compris entre 1 et 3 caractères 
émis par le diffuseur.

- Lorsque vous sélectionnez une source Audio supplémentaire (audio pour malentendants ou malvoyants), il 
se peut que le téléviseur émette une partie du son principal.

< Sélection de la langue des sous-titres >
►► Lorsque les sous-titres sont émis en deux langues ou plus, 
vous pouvez sélectionner la langue des sous-titres à l’aide 
de la touche SUBTITLE de la télécommande.
►► Appuyez sur les touches          pour sélectionner la langue 
des sous-titres.

Information OSD de la langue des sous-titres

Information OSD de la langue audio
Affichage État

N.A Non disponible
Audio MPEG

Audio Dolby Digital

Audio pour malvoyants

Audio pour malentendants

Dolby Digital Plus Audio
Audio HE-AAC

Affichage État
N.A Non disponible

Sous-titres Télétexte

Sous-titres pour malentendants

1 Sélectionner Audio ou 
Langue audio.

     Sélectionner une langue audio.
2

HE-AAC
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RÉGLAGE DE L'HEURE

L'horloge est réglée automatiquement lorsque vous recevez un signal numérique en mode 
Automatique. Vous pouvez régler l'horloge manuellement dans le mode Manuel.
Vous devez régler l'horloge avant d'utiliser la fonction de mise en marche/arrêt automatique.

L'heure du téléviseur est définie par les informations de décalage horaire basées sur le fuseau horaire 
et l'heure du méridien de Greenwich (GMT), qui sont reçus avec le signal de diffusion, et l'heure est 
réglée automatiquement par un signal numérique.

En cas de changement du nom de ville dans un fuseau horaire par décalage, vous pouvez changer 
l’heure d’une heure.
Le fuseau horaire peut être changé en mode Auto.

HORLOGE

OKDép.

● Horloge

● Heure d'arrêt 	 : Arrêt

● Heure de marche	 : Arrêt

● Minuterie d'arrêt	 : Arrêt

● Alarme	 : Arrêt

● Veille automatique	 : 4 heures

HEURE

● Horloge

OKDép.

● Horloge

● Heure d'arrêt 	 : Arrêt

● Heure de marche	 : Arrêt

● Minuterie d'arrêt	 : Arrêt

● Alarme	 : Arrêt

● Veille automatique	 : 4 heures

HEURE

● Horloge► OKMove

Date 3

Mois Mars

année 2008

Heure 16

Minute 09

Fuseau horaire Londres

Fermer

◄  Automatique  ►

1
Sélectionner HEURE.

2
Sélectionner Horloge.

3 Sélectionner Automatique ou 
Manuel.

4 Sélectionnez l'année, le mois, la 
date et l'heure ou l'option Time 
Zone (Fuseau horaire).

5 Réglez l'année, le mois, la date et 
l'heure ou l'option Time Zone (Fuseau 
horaire).

GMT

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.

■■ L'image peut être différente de celle affichée sur votre téléviseur.
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ACTIVATION ET DÉSACTIVATION DU MINUTEUR
Le minuteur d'arrêt commute automatiquement le téléviseur en mode veille une fois le délai prédéfini écoulé.

Cette fonction de "démarrage et arrêt automatiques" s'active chaque jour à l'horaire prédéfini.
L'heure d'arrêt supplante l'heure de mise en marche si elles sont définies à la même heure.
Le téléviseur doit être en mode veille pour pouvoir se mettre automatiquement en marche.

• �Pour annuler la mise en marche/arrêt automatique, 
sélectionner Arrêt.

• Pour la fonction Heure de marche uniquement.

1
Sélectionner HEURE.

2 Sélectionner Heure d'arrêt ou 
Heure de marche.

3
Sélectionner Répéter.

4 Sélectionner Arrêt, Une fois, Chaque 
jour, Lun.~Ven., Lun.~Sam., 
Sam.~Dim. ou Dim..

5
Définir l’heure.

6
Définir les minutes.

1
Sélectionner Source d'entrée.

2
Sélectionnez la source d’entrée.

3
Définir le programme.

4 Ajuster le niveau du volume lors 
de la mise en marche.

OKDép.

● Horloge

● Heure d'arrêt 	 : Arrêt

● Heure de marche	 : Arrêt

● Minuterie d'arrêt	 : Arrêt

● Alarme	 : Arrêt

● Veille automatique	 : 4 heures

HEURE

● Heure de marche	 : Arrêt

OKDép.

● Horloge

● Heure d'arrêt 	 : Arrêt

● Heure de marche	 : Arrêt

● Minuterie d'arrêt	 : Arrêt

● Alarme	 : Arrêt

● Veille automatique	 : 4 heures

HEURE

● Heure de marche	 : Arrêt
Répéter ◄      Arrêt      ►

Heure 00
Minute 00

Source d'entrée Antenne
Chaîne TV1

Volume 30

Fermer

    1 Mars 2007 16:09
►

►

RÉGLAGE DE LA MINUTERIE DE VEILLE
Vous n'avez plus à vous soucier d'éteindre le téléviseur avant d'aller vous coucher.
Cette fonction vous permet de mettre automatiquement le téléviseur en mode veille après un certain délai.

• �Si vous éteignez le téléviseur, la fonction d'arrêt prédéfinie est annulée.
• �Vous pouvez également régler la fonction Minuterie d'arrêt dans le menu HEURE.

1
Sélectionner Minuterie d’arrêt.

2
Sélectionner Arrêt, 10, 20, 30, 60, 90, 120, 180 ou 240 Min..

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.

■■ L'image peut être différente de celle affichée sur votre téléviseur.
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1
Sélectionner HEURE

2
Sélectionner Alarme.

3
Sélectionner Marche.

4
Définir l’heure.

5
Définir les minutes.

OKDép.

● Horloge

● Heure d'arrêt 	 : Arrêt

● Heure de marche	 : Arrêt

● Minuterie d'arrêt	 : Arrêt

● Alarme	 : Arrêt

● Veille automatique	 : 4 heures

HEURE

● Alarme	 : Arrêt

OKDép.

● Horloge

● Heure d'arrêt 	 : Arrêt

● Heure de marche	 : Arrêt

● Minuterie d'arrêt	 : Arrêt

● Alarme	 : Arrêt

● Veille automatique	 : 4 heures

HEURE

● Alarme	 : Arrêt►

►

Alarme ◄       Arrêt   ►

Heure 00
Minute 00

Fermer

    1 Mar. 2007 16:09

ALARM SETTING (RÉGLAGE DE L'ALARME)
L'alarme se déclenche à l'heure programmée.
L'alarme s'arrête au bout de 60 secondes.
Si vous ne souhaitez pas utiliser la fonction alarme, sélectionnez "Off"(arrêt).

• Lorsque l'alarme se déclenche alors que l'appareil est en veille, 
appuyez sur n'importe quel bouton pour l'arrêter.

• Lorsque l'alarme se déclenche alors que l'appareil est allumé, 
appuyez sur OK pour l'arrêter.

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage normal de la télévision.
•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour revenir à l'écran du menu précédent.

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage normal de la télévision.
•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour revenir à l'écran du menu précédent.

1
Sélectionner HEURE

2
Sélectionner Veille automatique.

3
Sélectionner Arrêt, 4 heures, 6 heures ou 8 heures.

OKDép.

● Horloge

● Heure d'arrêt 	 : Arrêt

● Heure de marche	 : Arrêt

● Minuterie d'arrêt	 : Arrêt

● Alarme	 : Arrêt

● Veille automatique	 : 4 heures

HEURE

● Veille automatique	 : 4 heures

OKDép.

● Horloge

● Heure d'arrêt 	 : Arrêt

● Heure de marche	 : Arrêt

● Minuterie d'arrêt	 : Arrêt

● Alarme	 : Arrêt

● Veille automatique	 : 4 heures

HEURE

● Veille automatique	 : 4 heures►

►

Veille automatique (Selon le modèle)
Si vous n'appuyez pas sur un bouton lorsque la fonction de Mise en veille est activée, la TV se met 
automatiquement en veille.

• Cette fonction est inactive en mode de démonstra-
tion (Démo) ou lors de la mise à jour du logiciel.

Fermer

Arrêt

4 hours

6 heures

8 heures

4 heures ►

►

■■ L'image peut être différente de celle affichée sur votre téléviseur.

■■ L'image peut être différente de celle affichée sur votre téléviseur.
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CONTRÔLE PARENTAL

DÉFINITION DU MOT DE PASSE ET SYSTÈME DE 
VERROUILLAGE
Entrez le mot de passe ; appuyez sur ‘0', ‘0', ‘0', ‘0' sur la télécommande.
Si vous avez sélectionné France comme pays, le mot de passe n’est pas ‘0’, ‘0’, ‘0’, ‘0’, mais ‘1’, ‘2’, ‘3’, ‘4’.
Si vous avez sélectionné France comme pays, vous ne pouvez pas définir le mot de passe à ‘0’, ‘0’, ‘0’, ‘0’.

Si un canal est verrouillé, saisissez le mot de passe pour pouvoir l'ouvrir temporairement.

1
Sélectionner VERROU.

2
Sélectionner Système de verrou.

3
Sélectionner Marche.

4
Définir le mot de passe.

5 Saisir un mot de passe à 4 chiffres.
Surtout ne pas oublier ce numéro !
Saisir à nouveau le mot de passe pour confirmer.

• �Si vous oubliez votre mot de passe, appuyez 
sur ‘0’, ‘3’, ‘2’, ‘5’ sur la télécommande.

OKDép.

● Défin. m.d.passe

● Système de verrou	 : Arrêt

	 ● Blocage de chaîne

	 ● Limitation d'âge	: Blocage désactivé

	 ● Blocage d'entrée source

● Blocage touches	 : Arrêt

VERROU

● Système de verrou	: Arrêt

OKDép.

● Défin. m.d.passe

● Système de verrou	 : Arrêt

	 ● Blocage de chaîne

	 ● Limitation d'âge	: Blocage désactivé

	 ● Blocage d'entrée source

● Blocage touches	 : Arrêt

VERROU

● Système de verrou	: Arrêt Arrêt

Marche
Arrêt►

►

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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TV

1   YLE TV1

4   YLE24

7   YLEQ

10 YLEMONDO

13 Kanal Lokal

15 TV4 Plus

19 TV4 Fakta

2   YLE TV2

5   YLE Teema

8   YLEN KLASSINEN

3   YLE FST

6   YLE PEILI

9   YLE FSR+

11  YLE X3M

14  CNN

12  TV4 Stockholm

15  TV4

17  TV400 18  TV4 Film

20  MediaCorp HD5 21  Dolby D 5.1 Demo

Page 1/2Edition des chaînes

▼

(D) (D) (D)

(R) (R) (R)

(D) (D) (D)

(D) (D) (R)

(D) (D) (D)

(R) (R) (D)

(D) (D) (R)

Changer de pagePNavigation Précédent

Bloquer/Débloquer

Changer de chaîne

BLOCAGE D'UNE CHAÎNE
Permet de bloquer toutes les chaînes que vous ne souhaitez pas regarder ou que vous ne voulez pas 
que vos enfants regardent.

Cette fonction est disponible lorsque l'option Système de verrou est réglée sur "Marche".

Entrez un mot de passe pour pouvoir regarder un programme verrouillé.

OKDép.

● Défin. m.d.passe

● Système de verrou	 : Marche

	 ● Blocage de chaîne

	 ● Limitation d'âge	: Blocage désactivé

	 ● Blocage d'entrée source

● Blocage touches	 : Arrêt

VERROU

	 ● Blocage de chaîne ▲

▼

1
Sélectionner VERROU.

2
Sélectionner Système de verrou.

3
Sélectionner Blocage de Chaîne.

4
Entrer dans le menu.

5
JAUNE Sélectionner une chaîne à bloquer.

 

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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CONTRÔLE PARENTAL (EN MODE NUMÉRIQUE 
UNIQUEMENT)
Cette fonction repose sur les informations émises par la station de diffusion. Par conséquent, si le sig-
nal diffuse des informations incorrectes, cette fonction n'est pas opérante.

Un mot de passe est requis pour accéder à ce menu.

Ce téléviseur est programmé pour mémoriser les dernières options qui ont été configurées, même si 
celui-ci est éteint.

Cette fonction permet d'éviter que les enfants regardent certains programmes télévisés réservés aux 
adultes, en fonction de la classification attribuée.

Entrez un mot de passe pour pouvoir regarder un programme signalé par un pictogramme.

Le classement diffère selon le pays.

OKDép.

● Défin. m.d.passe

● Système de verrou	 : Marche

	 ● Blocage de chaîne

	 ● Limitation d'âge	: Blocage désactivé

	 ● Blocage d'entrée source

● Blocage touches	 : Arrêt

VERROU

	 ● Limitation d'âge	: Blocage désactivé▲

▼

OKDép.

● Défin. m.d.passe

● Système de verrou	 : On

	 ● Blocage de chaîne

	 ● Limitation d'âge	: Blocage désactivé

	 ● Blocage d'entrée source

● Blocage touches	 : Arrêt

VERROU

	 ● Limitation d'âge	: Blocage désactivé▲

▼

Blocage désactivé : Autorise 
tous les programmes

	 Blocage désactivé

+12 ans

+13 ans

+14 ans

+15 ans

+16 ans

+17 ans

+18 ans

▲

Les programmes réservés aux 18 
ans et plus seront bloqués

+12 ans

+13 ans

+14 ans

+15 ans

+16 ans

+17 ans

+18 ans

▲

+18 ans

(Sauf pour la France) (France uniquement)

1
Sélectionner VERROU.

2
Sélectionner Système de verrou.

3
Sélectionner Limitation d’âge.

4
Effectuer les réglages adéquats.

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.



117

C
O

N
TR

Ô
LE PAR

EN
TAL

BLOCAGE D’UNE ENTRÉE EXTERNE
Permet de bloquer une entrée.

Cette fonction est disponible lorsque l'option Système de verrou est réglée sur "Marche".

OKDép.

● Défin. m.d.passe

● Système de verrou	 : Marche

	 ● Blocage de chaîne

	 ● Limitation d'âge	: Blocage désactivé

	 ● Blocage d'entrée source

● Blocage touches	 : Arrêt

VERROU

	 ● Blocage d'entrée source ▲

▼

● Défin. m.d.passe

● Système de verrou	 : On

	 ● Blocage de chaîne

	 ● Limitation d'âge	: Blocage désactivé

	 ● Blocage d'entrée source

● Blocage touches	 : Arrêt

VERROU

	 ● Blocage d'entrée source

■■ L'image peut être différente de celle affichée sur 
votre téléviseur.

▲

▼

● AV

● Component

● RGB

● HDMI1

● HDMI2

Arrêt

Arrêt

Arrêt

Fermer

Arrêt

◄       Arrêt      ►

(France uniquement)

OKDép.

1
Sélectionner VERROU.

2
Sélectionner Système de verrou.

3
Sélectionnez Blocage d’entrée source.

4
Sélectionnez la source.

5
Sélectionner Marche ou Arrêt.

 

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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BLOCAGE DES TOUCHES
Vous pouvez utiliser cette fonction pour empêcher une visualisation non autorisée en en verrouillant 
les commandes du panneau avant, et donc seule la télécommande est utilisable.
Ce téléviseur est programmé pour mémoriser l’option qui a été définie en dernier, même après avoir 
éteint votre téléviseur.

• Lorsque vous réglez l'option Blocage touches sur 
Marche et que le téléviseur est hors tension, 
appuyez sur les touches  / I, INPUT, P ▲▼ du 
téléviseur ou sur les touches POWER INPUT, P        
ou les touches NUMÉRIQUES de la télécom-
mande.

• Lorsque vous réglez l'option Blocage touches sur 
Marche, le message " Blocage touches 
activé" s'affiche à l'écran si vous appuyez sur une 
touche en façade du téléviseur pendant le vision-
nage.

• Lorsqu'un autre menu à l'écran s'affiche, la fonction "
Blocage touches activé" sera inopérante.

1
Sélectionner VERROU.

2
Sélectionner Blocage touches.

3
Sélectionner Marche ou Arrêt.

OKDép.

● Défin. m.d.passe

● Système de verrou	 : Arrêt

	 ● Blocage de chaîne

	 ● Limitation d'âge	: Blocage désactivé

	 ● Blocage d'entrée source

● Blocage touches	 : Arrêt

VERROU

● Blocage touches	 : Arrêt

OKDép.

● Défin. m.d.passe

● Système de verrou	 : Arrêt

	 ● Blocage de chaîne

	 ● Limitation d'âge	: Blocage désactivé

	 ● Blocage d'entrée source

● Blocage touches	 : Arrêt

VERROU

● Blocage touches	 : Arrêt Arrêt

Marche
Arrêt► ►

•	 Appuyez sur la touche MENU pour revenir à l'affichage nor-
mal de la télévision.

•	 Appuyez sur la touche RETURN (Retour) ou BACK pour 
revenir à l'écran du menu précédent.
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TÉLÉTEXTE

ou

AV MODE

MENU

Q.MENU INFO GUIDE FAV

MARK

i

MUTE

POWER

LIST Q.VIEW

ENERGY SAVING

RETURN  /  EXIT

TÉLÉTEXTE

■■ L'image peut être différente 
de celle affichée sur votre 
téléviseur.

Cette fonction n'est pas disponible dans tous les pays.

Pour activer le télétexte, appuyez sur la touche TEXT. La première page ou la 
dernière page sélectionnée s’affiche. Le décodeur de télétexte sélectionne le 
mode télétexte retransmis par la station. Deux numéros de page, le nom de la 
chaîne, la date et l’heure sont maintenant affichés sur la première ligne de 
l’écran. Le premier numéro de page indique votre sélection, tandis que le sec-
ond indique le numéro de la page actuellement affichée.
Pour désactiver le télétexte, appuyez sur la touche TEXT. Le téléviseur réaf-
fiche le mode précédent.

POUR ACTIVER/
DÉSACTIVER LE TÉLÉTEXTE

Le télétexte est un service gratuit diffusé par la plu-
part des chaînes de télévision. Il propose des infor-
mations de dernière minute concernant les actuali-
tés, la météo, les programmes TV, les valeurs de la 
bourse, ainsi que de nombreux autres sujets.

Le décodeur télétexte de ce téléviseur est compati-
ble avec les systèmes SIMPLE, TOP et FASTEXT. 
Un télétexte SIMPLE (standard) contient un certain 
nombre de pages, que l’on peut sélectionner en 
tapant directement le numéro correspondant. TOP 
(Table Of Page) et FASTEXT offrent des méthodes 
de sélection de page plus modernes, vous permet-
tant d’afficher une page sans connaître son numéro.

■■ Sélection des pages

	� Tapez les trois chiffres correspondant au numéro de la page avec les touches NUMÉROTÉES. Si 
vous tapez un mauvais chiffre, complétez le numéro erroné et recommencez, afin de sélectionner 
le numéro correct.

	� Pour sélectionner la page précédente ou la page suivante, vous pouvez utiliser la touche P       .

TEXTE SIMPLE

1

2
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TÉLÉTEXTE

TÉLÉTEXTE

TEXTE TOP
Le guide de l'utilisateur situé en bas de l'écran affiche quatre zones de couleur rouge, vert, jaune et 
bleu. La zone jaune désigne le groupe suivant, la zone bleue le bloc suivant.

■■ Sélection des groupes/blocs/pages

	 La touche BLEUE permet de passer d'un bloc au suivant.
	 La touche JAUNE permet de passer au groupe suivant (avec fin de page automatique au bloc suivant).
	� La touche VERTE permet d’afficher la page suivante (avec fin de page automatique au groupe suivant). 

Vous pouvez également utiliser la touche P     .
	�La touche ROUGE permet de revenir en arrière. Vous pouvez également utiliser la touche P    .

■■ Sélection directe des pages

	� En mode TOP, comme en mode SIMPLE, vous pouvez sélectionner une page télétexte en tapant 
les trois chiffres correspondant à son numéro avec les touches NUMÉROTÉES.

4

1

2

3

FASTEXT
Les pages télétexte sont codées en fonction des cases colorées figurant en bas de l’écran. Pour sélec-
tionner une page, il suffit d’appuyer sur la touche de couleur correspondante.

■■ Sélection des pages

Appuyer sur la touche T.OPT puis sur          pour sélectionner le menu . La page d'index 
s'affiche.
Vous pouvez sélectionner les pages codées en fonction des cases colorées en appuyant sur la tou-
che de couleur correspondante.
En mode FASTEXT, comme en mode SIMPLE, vous pouvez sélectionner une page télétexte en 
tapant les trois chiffres correspondant à son numéro avec les touches NUMÉROTÉES.
Pour sélectionner la page précédente ou la page suivante, utilisez la touche P       .4

1

2

3
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TÉLÉTEXTE

FONCTIONS TÉLÉTEXTE SPÉCIALES
■■ Appuyer sur la touche T.OPT puis sur         pour sélectionner le menu Option texte (Option de texte).   
Au Royaume-Uni (en mode numérique), le bouton T. OPT n’est pas disponible.

■■ Index
Permet de sélectionner chaque page d'index.

■■ Horloge
Lorsque vous regardez une chaîne, sélectionnez ce menu pour afficher l'heure en haut à 
droite de l'écran.
En mode télétexte, appuyez sur cette touche pour sélectionner le numéro d'une sous-page.
Pour garder ou changer la sous-page, appuyer sur les touches Rouge ou Verte, ou sur les touches 
NUMÉROTÉES.

■■ Maintenir
Interrompt le défilement automatique des pages pour les pages télétexte comprenant plusieurs sous-
pages. Le nombre de sous-pages et le numéro de celle qui est actuellement affichée apparaissent 
normalement en dessous de l'heure. Lorsque ce menu est sélectionné, le symbole Stop est affiché en 
haut à gauche de l’écran et le changement de page automatique est inactif.

■■ Montrer
Sélectionner ce menu pour afficher les informations cachées, comme les solutions aux devinettes et 
aux puzzles.

■■ Mettre à jour
Cette fonction permet d’afficher l’image TV, pendant la recherche d’une page télétexte. Le symbole 
apparaît alors dans le coin supérieur gauche de l’écran. Lorsque la page mise à jour est disponible, le 
symbole est remplacé par le numéro de la page. Sélectionner ce menu à nouveau pour afficher la 
page télétexte actualisée.

Option texte

 

Index
Horloge
Maintenir
Montrer
Mettre à jour

Fermer
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TÉLÉTEXTE NUMÉRIQUE
*Cette fonction concerne uniquement le Royaume-Uni et l'Irlande.

Ce téléviseur vous donne accès à un télétexte numérique qui a été considérablement amélioré, 
notamment au niveau du texte, des graphiques, etc.
Vous pouvez accéder à ce télétexte numérique au moyen de services de télétextes numériques 
spéciaux qui diffusent ce genre de service.

TÉLÉTEXTE DANS LE SERVICE NUMÉRIQUE

TÉLÉTEXTE DU SERVICE NUMÉRIQUE

1 Appuyez sur le clavier numérique ou sur la tou-
che P       pour sélectionner un service numéri-
que qui diffuse le télétexte
numérique.

2 Suivez les indications du télétexte numérique, 
puis passez à l'étape suivante en appuyant sur 
la touche TEXT, OK,              , ROUGE, 
VERTE, JAUNE, BLEUE ou sur les touches 
NUMÉRIQUES.

3 Pour changer de service de télétexte 
numérique, il vous suffit de sélectionner un 
autre service à l'aide des touches numériques 
ou de la touche P        .

    

1 Appuyez sur le clavier numérique ou sur la 
touche P        pour sélectionner un service qui 
diffuse le télétexte numérique. 

2 Appuyez sur la touche TEXT ou sur les touches 
de couleur pour activer le télétexte.

3 Suivez les indications du télétexte numérique, 
puis passez à l'étape suivante en appuyant sur 
la touche OK,               , ROUGE, VERTE, 
JAUNE, BLEUE ou sur les touches 
NUMÉRIQUES. 

4 Appuyez sur la touche TEXT ou sur les touch-
es de couleur pour désactiver le télétexte 
numérique et revenir à l'écran du téléviseur.

Il est possible que certains services ne vous 
permettent pas d'accéder aux services de texte 
lorsque vous appuyez sur la touche ROUGE.
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DÉPANNAGE
Le téléviseur ne fonctionne pas normalement.

La télécommande ne
fonctionne pas

■■ Vérifiez qu'aucun obstacle n'empêche la transmission du signal de la 
télécommande vers le téléviseur. Veillez à pointer la télécommande 
directement vers le téléviseur.

■■ Vérifiez que la polarité des piles est correcte (+ sur +, - sur -).
■■ Remplacez les piles.

L’appareil s’éteint
soudainement

■■ Le minuteur d'arrêt est peut-être activé.
■■ Vérifiez les réglages de contrôle de l'alimentation. L'alimentation a peut-
être été interrompue.

La fonction vidéo n'est pas opérationnelle.

Absence d’image et
de son

■■ Vérifiez que l’appareil est allumé.
■■ Essayez de passer sur une autre chaîne. Il s’agit peut-être d’un problème 
d’émission.

■■ Vérifiez que le cordon d’alimentation est correctement branché sur la 
prise secteur.

■■ Vérifiez la direction et/ou l’emplacement de l’antenne.
■■ Vérifiez la prise secteur en y branchant un autre appareil.

L’image apparaît
lentement après avoir

allumé l’appareil

■■ Il est normal que l’image apparaisse lentement lorsque l'appareil 
s'allume. Si aucune image n'apparaît au delà de cinq minutes, contactez 
votre service après-vente.

L'image et les
couleurs sont 

mauvaises

■■ Réglez la couleur à l'aide des options du menu.
■■ Assurez-vous que le téléviseur et le magnétoscope sont suffisamment 
éloignés l'un de l'autre.

■■ Essayez de passer sur une autre chaîne. Il s’agit peut-être d’un problème 
d’émission.

■■ Assurez-vous que les câbles du magnétoscope sont correctement installés.
■■ Activez n'importe quelle fonction pour restaurer la luminosité de l'image.

Barres verticales/hori-
zontales ou tremble-

ment de l’image
■■ Recherchez une possible interférence avec un appareil ou un outil électrique.

Mauvaise réception
de certaines chaînes

■■ Il se peut que la station d'émission ait des problèmes ; essayez une autre 
station.

■■ Le signal émis par la station d'émission est faible ; réorientez l'antenne 
pour recevoir un signal plus fort.

■■ Recherchez les sources de possibles interférences.
L’image apparaît avec

des raies ou des
lignes

■■ Vérifiez l’antenne (changez la direction de l’antenne).

Aucune image 
n'apparaît

suite au raccordement
HDMI

■■ Vérifiez que votre câble HDMI est un câble HDMI à grande vitesse.                                           
Si les câbles HDMI ne sont pas du type à grande vitesse, limage à 
l'écran risque de scintiller. Utilisez le câble HDMI à grande vitesse.
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La fonction audio n'est pas opérationnelle.

Image normale mais
absence de son

■■ Appuyez sur la touche  + ou -.
■■ Le son est-il activé ? Appuyez sur la touche MUTE.
■■ Essayez de passer sur une autre chaîne. Il s’agit peut-être d’un problème 
d’émission.

■■ Assurez-vous que les câbles audio sont correctement installés.
Absence de son sur
un des haut-parleurs

■■ Réglez la Balance à l'aide des options du menu.

Bruit inhabituel
provenant de l'appareil

■■ Le téléviseur émet un bruit inhabituel lorsque vous l'allumez et l'éteignez. 
Ce bruit est dû au changement de température ou du taux d’humidité et 
n’est en aucun cas le signe d’un dysfonctionnement de l’appareil.

Aucun son suite au
raccordement HDMI

ou USB

■■ Vérifiez que votre câble HDMI est un câble HDMI à grande vitesse.
■■ Vérifiez que le câble USB prend en charge la version 2.0.

Il existe un problème en mode PC. (S’applique seulement au mode PC)
Le signal est hors de
portée (format non

valide)

■■ Ajustez la résolution, la fréquence horizontale ou la fréquence verticale.
■■ Vérifiez la source d’entrée.

Barres verticales ou
raies à l’arrièreplan,

bruit horizontal,
position incorrecte

■■ Activez la configuration automatique ou ajustez l’horloge, la phase, ou la 
position H/V.

La couleur de l’écran
n’est pas stable ou

devient monochrome

■■ Vérifiez le câble du signal.
■■ Réinstallez la carte vidéo du PC.

*Cette fonctionnalité n’est pas disponible pour tous les modèles.
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ENTRETIEN

Vous pouvez éviter les dysfonctionnement prématurés. Un nettoyage régulier permet d’accroître la 
durée de vie utile de votre téléviseur. Assurez-vous de mettre votre téléviseur hors tension et de 
débrancher le cordon d’alimentation avant de procéder au nettoyage.

Nettoyage de l’écran
Pour dépoussiérer correctement votre écran, procédez comme suit. Humidifiez un chiffon doux 
avec un mélange d'eau tiède et d'adoucissant (ou liquide vaisselle). Essorez le chiffon jusqu’à ce 
qu’il soit presque sec, puis frottez l’écran délicatement.

Assurez-vous de retirer l’excès d'eau sur l'écran et laissez sécher à l'air libre avant de remettre 
votre téléviseur sous tension.

Nettoyage du châssis
■■ Pour enlever la poussière ou les saletés, essuyez le boîtier avec un chiffon doux sec et non 
pelucheux.

■■ N’utilisez pas de chiffon humide.

Inutilisation prolongée

2

1

  ATTENTION
►►En cas d'inutilisation prolongée de votre téléviseur (par exemple, si vous partez en vacances), 
nous vous conseillons de débrancher le cordon d'alimentation afin de ne pas endommager votre 
téléviseur en cas d'orage ou de surcharges électriques.
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SPÉCIFICATIONS DE L’APPAREIL

■■ Afin d’améliorer la qualité de ce produit, les spécifications ci-dessus sj138 ont sujettes à des modifications sans 
préavis.

MODÈLES
19LH2*** 22LH2*** 26LH2***

19LH250C-ZB 
19LH200H-ZB

22LH250C-ZB 
22LH200H-ZB

26LH250C-ZB 
26LH200H-ZB

Dimensions
(Largeur x Hauteur x 
Profondeur)

avec le socle 462,4 mm x 353,0 mm x 171,0 mm 533,4mmx 397,0mmx 171,0 mm 667,0 mm x 504,0 mm x 224,0 mm

sans le socle 462,4 mm x 308,0 mm x 65,0 mm 533,4mmx 351,7mmx 65,0 mm 667,0 mm x 446,2 mm x 80,0 mm

Poids
avec le socle
sans le socle

3,8 kg
3,6 kg

4,8 kg
4,6 kg 

8,9 kg
7,8 kg

Conditions d’alimentation

Consommation électrique
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

40 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

55 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

100 W

MODÈLES
32LH2*** 37LH2*** 42LH2***

32LH250C-ZB 
32LH200H-ZB

37LH250C-ZB 
37LH200H-ZB

42LH250C-ZB 
42LH200H-ZB

Dimensions
(Largeur x Hauteur x 
Profondeur)

avec le socle 805,0 mm x 583,0 mm x 224,0 mm 922,0 mm x 659,0 mm x 297,0 mm 1028,0 mm x 715,4 mm x 297,0 mm

sans le socle 805,0 mm x 528,0 mm x 79,9 mm 922,0 mm x 595,0 mm x 88,0 mm 1028,0 mm x 655,0 mm x 87,8 mm

Poids
avec le socle
sans le socle

11,5 kg
10,3 kg

14,8 kg
13,0 kg

17,9 kg
16,1 kg

Conditions d’alimentation

Consommation électrique
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

120 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

180 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

190 W

Taille du module CI
(Largeur x Hauteur x Profondeur)

100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Condition

d’environnement

Température de 
fonctionnement
Humidité de 
fonctionnement

0 °C à 40 °C

Moins de 80% 

Température de 
stockage
Humidité de 
stockage

-20 °C à 60 °C

Moins de 85%

Fichiers vidéo pris en charge Voir page 46 à 47

Téléviseur numérique Téléviseur analogique

Système TV
DVB-T

DVB-C

PAL/SECAM B/G/D/K, PAL I/II, 

SECAM L/L’

Couverture de chaînes VHF, UHF
VHF: E2 à E12, UHF: E21 à E69, 

CATV: S1 à S20, HYPER: S21 à S47
Impédance de l’antenne extérieure 75  Ω 75  Ω

■■ Afin d’améliorer la qualité de ce produit, les spécifications ci-dessus sont sujettes à des modifications sans préavis.
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CODES INFRAROUGE (Selon le modèle)
*Cet accessoire n'est pas disponible pour tous les modèles.

Code (Héxa) Fonction Remarque
95 Energy Saving   Touche de la télécommande 
08 POWER   Touche de la télécommande (marche/arrêt)
0B INPUT   Touche de la télécommande
79 RATIO (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
F0 TV/RAD   Touche de la télécommande
45 Q.MENU   Touche de la télécommande
43 MENU   Touche de la télécommande
AB GUIDE   Touche de la télécommande

40 Haut (    )   Touche de la télécommande

41 Bas (    )   Touche de la télécommande

07 Gauche (    )   Touche de la télécommande

06 Droit (    )   Touche de la télécommande

44 OK(   )   Touche de la télécommande

28 BACK ou  RETURN/EXIT (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
5B EXIT (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
AA INFO  i   Touche de la télécommande
30 AV MODE   Touche de la télécommande

02  +   Touche de la télécommande

03  -   Touche de la télécommande

1E FAV ( MARK )   Touche de la télécommande
09 MUTE   Touche de la télécommande

00 P     Touche de la télécommande

01 P     Touche de la télécommande

10 à 19 Touches numérotées 0 à 9   Touche de la télécommande
53 LIST   Touche de la télécommande
1A Q.VIEW   Touche de la télécommande
72 ROUGE   Touche de la télécommande
71 ERTE ou ▀ (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
63 JAUNE ou ► (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
61 BLEUE ou l l (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
20 TEXT   Touche de la télécommande
21 T.OPT(T.Option) ou ◄◄ (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
39 SUBTITLE ou ►► (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
7E SIMPLINK   Touche de la télécommande
91 AD   Touche de la télécommande
B1 ▀ (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
B0 ► (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
BA l l  (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
8F ◄◄ (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
8E ►► (Selon le modèle)   Touche de la télécommande
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INSTALLATION D'UN SYSTÈME DE COMMANDE EXTERNE
Installation du dispositif RS-232C
Raccordez la prise d'entrée RS-232C (port série) à 
un système de commande externe (tel qu'un ordi-
nateur ou un système de commande A/V) pour 
contrôler les fonctions du téléviseur en externe.
Raccordez le port série du système externe à la 
prise RS-232C, à l'arrière du téléviseur.
Remarque :câble de raccordement RS-232C n'est 
pas fourni avec le téléviseur.

1 5

6 9

Configurations RS-232C

Configurations 7 fils (câble RS-232C standard)
		  PC	 TV  
	  	 2	 3	
		  3	 2	
		  5	 5	
		  4	 6	
		  6	 4	
		  7	 8	
		  8	 7	  
		  D-Sub 9	 D-Sub 9

Configurations 3 fils (non standard)

		  PC	 TV  
	  	 2	 3	
		  3	 2	
		  5	 5	
		  4	 6	
		  6	 4	
		  7	 7	
		  8	 8	  
		  D-Sub 9	 D-Sub 9

Type de connecteur : D-Sub 9 broches mâle

N° Nom de broche

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Pas de connexion
RX RS232
TX RS232
IR de la TV
GND
Pas de connexion
+5V
Pas de connexion
+12V
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● Mode démo. 	 : Arrêt

● Langue(Language)

● Pays	 : UK

● Assistance désactivée

● Voyant lumineux

● Réglages usine

● Set ID	 : 1

OKDép.OPTION

● Set ID	 :1

Set ID

	
Utilisez cette fonction pour spécifier un numéro d'identification du téléviseur.
Consultez "Mappage réel des données" ► p.133

•	 Appuyez sur le bouton RETURN (Retour) ou BACK pour 
retourner sur l’écran du menu précédent.

◄           1            ►

Fermer

1
Sélectionner OPTION.

2
Sélectionner Set ID (Définir un identifiant).

3
Régler la définition de l'identifiant pour choisir le numéro 
d'identification du téléviseur souhaité.
La plage de réglage pour la définition de l'identifiant va 
de 1 à 99.

● Mode démo. 	 : Arrêt

● Langue(Language)

● Pays	 : UK

● Assistance désactivée

● Voyant lumineux

● Réglages usine

● Set ID	 : 1

OKDép.OPTION

● Set ID	 :1 ►

►



130

ANNEXE

AN
N

EXE

Paramètres de communication

■■ Débit en baud : 9600 bps (UART – 
émetteur-récepteur universel asynchrone)

■■ Longueur des données : 8 bits
■■ Parité : aucune
■■ Bit d’arrêt : 1 bit

■■ Code de communication : code ASCII
■■ Utilisez un câble croisé (inversé).

Transmission

*  [Command 1]	 : 	première commande.
			   (j, k, m ou x)
*  [Command 2]	 : 	seconde commande.
*  [Set ID]	  : 	�vous pouvez régler cette fonction pour 

qu'elle choisisse l'identificateur du télévi-
seur désiré, dans le menu spécial.

			   �La plage de réglage va de 1 à 99. Si 
vous sélectionnez l'identifiant “ 0 ”, vous 
pouvez contrôler tous les téléviseurs 
raccordés. L'identifiant (Set ID) est indi-
qué en décimales (1 à 99) dans le menu 
et en hexadécimales (0x0 à 0x63), dans 
le protocole de transmission/réception.

*  [DATA] 	  : 	pour transmettre des données de commande.
		   	 �Transmettre “ FF ” pour voir l’état des 

commandes.
*  [Cr] 	  : 	retour chariot.
			   Code ASCII “ 0x0D ”
*  [   ] 	  : 	ASCII code "espace (0x20)"

[Command1][Command2][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception OK

* Le téléviseur transmet un accusé de réception 
(ACK) de ce format quand il reçoit des données 
normales. Si les données reçues sont en mode 
lecture, il indique l’état actuel des données. Si ces 
données sont en mode écriture, ce sont celles de 
l’ordinateur.

[Command2][  ][Set ID][  ][OK][Data][x]

Accusé de réception d'erreur

*  Le téléviseur transmet un accusé de réception 
(ACK) de ce format quand il reçoit des erreurs de 
communication ou des données anormales de 
fonctions non viables.

[Command2][  ][Set ID][  ][NG][Data][x]

Protocole de transmission/réception

Liste des références de commandes

Donnée 00 : code non autorisé
*	Remarque : Durant des opérations USB comme DivX 

ou EMF, aucune des commandes sauf Power(ka) et 
Key(mc) n’est exécutée ni traitée comme NG.

 
COMMANDE

 1
COMMANDE 

2
DONNÉES

(Hexadécimales)

01. Marche k a 00 à 01 

02. Format de l’image k c Voir la page 131
03. Écran vide k d Voir la page 131
04. Volume muet k e 00 à 01
05. Contrôle du volume k f 00 à 64
06. Contraste k g 00 à 64
07. Luminosité k h 00 à 64
08. Couleur k i 00 à 64
09. Teinte k j 00 à 64
10. Netteté k k 00 à 64 
11. Sélection OSD k l 00 à 01
12. Mode de blocage de 

la télécommande k m 00 à 01

13. Aigus k r 00 à 64
14. Graves k s 00 à 64
15. Balance k t 00 à 64
16. Température de 

couleur x u 00 à 64

17. Économie 
d’énergie j q 00 à 05

18. Configuration 
automatique j u 01

19. Syntonisation m a Voir la page 133
20. Ajouter/sauter un 

canal m b 00 à 1

21. Clé m c Code Clé
22. Rétroéclairage m g 00 à 64
23. Sélection de 

l’entrée (principale) x b Voir la page 134
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08. Couleur (commande : k i)
►► Pour ajuster la couleur de l'écran.

	 Vous pouvez aussi régler la couleur dans le menu IMAGE.
Transmission

Donnée Min : 00 à Max : 64
* Consultez "Mappage réel des données", page 133.

[k][i][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[i][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

04. Volume muet (commande : k e)
►► Pour allumer ou éteindre le son.

	 Vous pouvez aussi éteindre le son avec la touche 
MUTE (MUET) de la télécommande.

Transmission

Donnée	00 : volume actif
			   01 : volume désactivé (muet)

[k][e][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[e][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

02. Format de l'image (commande : k c) 
	 (Taille de l'image principale)

►► Pour régler le format de l’écran.
Vous pouvez également régler le format de l'écran 
en utilisant la fonction Format de l'image dans le 
menu rapide (Q. MENU) ou le menu IMAGE.

Transmission

Donnée 01 : Écran normal (4:3)
		  02 : Écran large (16:9)
		  04 : Zoom
		  06 : Format original

07 : 14:9
09 : Plein écran
0B : Signal original
10 à 1F : Zoom cinéma 1 à 16

[k][c][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

* En mode PC, seuls les formats 16:9 et 4:3 sont 
disponibles.

* En mode DTV/HDMI (1080i 50 Hz / 60 Hz, 720p 
50 Hz / 60 Hz, 1080p 24 Hz / 30 Hz / 50 Hz / 60 
Hz) et composantes (720p, 1080i, 1080p 50 Hz / 
60 Hz) la fonction Signal original est disponible.

* Le mode Écran large est pris en charge uniquement 
pour les raccordements Numérique, analogique et 
AV.

[c][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

03. Écran vide (commande : k d)
►► Pour mettre l’écran en sommeil ou le réactiver.

Transmission

Donnée 00 : écran actif (activé)
			   Vidéo désactivée
			   01 : écran en sommeil (désactivé)
			   10 : Vidéo activée

* Si « video mute on » uniquement, le téléviseur produ-
ira un affichage à l’écran OSD (On Screen Display). 
Mais si « Screen mute on », le téléviseur n’affiche 
pas d’ OSD.

[k][d][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[d][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

05. Contrôle du volume (commande : k f)
►► Pour régler le volume.

	 Vous pouvez également régler le volume à l'aide 
des touches VOLUME de la télécommande.

Transmission

Donnée Min : 00 à Max : 64
* Consultez "Mappage réel des données", page 133.

[k][f][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[f][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

06. Contraste (commande : k g)
►► Pour ajuster le contraste de l'écran.    

	 Vous pouvez aussi régler le contraste dans le menu IMAGE.
Transmission

Donnée Min : 00 à Max : 64
* Consultez "Mappage réel des données", page 133.

[k][g][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

[g][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

07. Luminosité (commande : k h)
►► Pour régler la luminosité de l'écran. 

	 Vous pouvez aussi régler la luminosité dans le menu IMAGE.
Transmission

Donnée Min : 00 à Max : 64
* Consultez "Mappage réel des données", page 133.

[k][h][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[h][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

01. Marche/Arrêt (commande : k a)
►► Pour allumer et éteindre le téléviseur. 

Transmission

Donnée 00 : éteint     01 : allumé
[k][a][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[a][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

►► Pur montrer si le poste est allumé ou éteint.
Transmission

[k][a][  ][Set ID][  ][FF][Cr]
Accusé de réception

* De la même manière, pour les autres fonctions, si 
les données ‘FF’sont transmises selon ce format, 
le retour des données d’accusé de réception 
indique l’état de chaque fonction.

* Un avis de confirmation, un avis d’erreur et 
d’autres messages peuvent s’afficher sur l’écran à 
la mise sous tension du téléviseur

[a][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

Accusé de réception
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12.	Mode de blocage de la télécommande 
	 (commande : k m)

►► Permet de verrouiller les touches du téléviseur et de la 
télécommande.

Transmission
[k][m][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

Donnée 
00 : Blocage désactivé 
01 : Blocage activé

*	Si vous n'utilisez pas la télécommande, utilisez 
ce mode.

	 Lorsque l'alimentation principale est sous/hors 
tension, le blocage externe est désactivé.

*	En mode veille, si le verrouillage des touches est 
activé, le téléviseur ne se mettra pas en marche 
en appuyant sur la touche de la télécommande 
(IR) ou locale.

[m][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

11. Sélection OSD (commande : k l)
►► Pour activer ou désactiver le menu à l’écran (OSD).

Transmission

[k][l][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[l][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

09. Teinte (commande : k j)
►► Pour régler la teinte de l’écran. 

	 Vous pouvez aussi régler la teinte dans le menu IMAGE.
Transmission

Donnée Min : 00 à Max : 64
* Consultez "Mappage réel des données", page 133.

[k][j][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[j][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

►► Pour régler la netteté de l'écran. 
	 Vous pouvez aussi régler la netteté dans le menu 

IMAGE.
Transmission

10. Netteté (commande : k k)

Donnée Min : 00 à Max : 64
* Consultez "Mappage réel des données", page 133.

[k][k][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[k][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

15. Balance (commande : k t )
►► Permet de régler la balance. 

	 Vous pouvez également régler la balance à partir 
du menu SON.

Transmission

Donnée Min : 00 à Max : 64
* Consultez "Mappage réel des données", page 133.

[k][t][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[t][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

14. Graves (commande : k s)
►► Permet de régler le niveau des graves.

	 Vous pouvez également régler les graves dans le 
menu SON.

Transmission

Donnée Min : 00 à Max : 64
* Consultez "Mappage réel des données", page 133.

[k][s][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[s][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

16. Température de couleur (commande : x u)
►► Permet de régler la température de couleur. Vous pouvez 
également régler la température de couleur dans le menu 
IMAGE.

Transmission

Donnée Min : 00 à Max : 64
* Consultez "Mappage réel des données", page 133.

[x][u][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[u][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

13. Aigus (commande : k r)

►► Permet de régler le niveau des aigus.
	 Vous pouvez également régler les aigus dans le 

menu SON.
Transmission

Donnée Min : 00 à Max : 64
* Consultez "Mappage réel des données", page 133.

[k][r][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[r][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

Donnée 
00 : OSD (menu à l'écran) désactivé
01 : OSD (menu à l'écran) activé
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19. Syntonisation (commande : m a)

►► Permet de sélectionner les chaînes selon le nombre phy-
sique suivant.

Transmission

Donnée 00 : données de la chaîne supérieure
Donnée 01 : données de la chaîne inférieure
ex. 	 No. 47 -> 00 2F (2FH)
		  No. 394 -> 01 8A (18AH),
		  DTV No. 0 -> Indifférent
Donnée 02 0x00 : ATV principal
		  0x10 : DTV principal
		  0x20 : Radio
Plage de données de la chaîne
Analogique - Min: 00 à Max: 63 (0 à 99)
Numérique - Min: 00 à Max: 3E7 (0 à 999)
(à l’exception de la Suède, la Finlande, la Norvège, 
le Danemark, l'Irlande)
Numérique - Min: 00 à Max: 270F (0 à 9999)
(Uniquement Suède, Finlande, Norvège, 
Danemark, Irlande)

[m][a][  ][Set ID][  ][Data0][  ][Data1][  ][Data2][Cr]

Accusé de réception

[a][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]
Donnée Min: 00 à Max: 7DH

20. Ajouter/sauter un canal (commande : m b)

►► Pour "sauter" la chaîne en cours.
Transmission

Donnée 00 : Sauter 01 : Ajouter
[m][b][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[b][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

17. Économie d'énergie(Command: j q)

►► Permet de réduire la consommation d'énergie du 
téléviseur. Vous pouvez également régler 
l'économie d'énergie dans le menu OPTION.

Transmission

[j][q][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

18.Réglage automatique (commande : j u)

►► Cette fonction permet de régler automatiquement la 
position de l'image et de minimiser le tremblement 
de l’image. Elle ne peut être utilisée qu'en mode 
RVB (PC).

Transmission

Donnée 01 : Validation
[j][u][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[u][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

Fonction 
d'économie
d'énergie

Niveau
Description

7 6 5 4 3 2 1 0

0 0 0 0 Économie 
d'énergie 0 0 0 0 Arrêt

0 0 0 0 Économie 
d'énergie 0 0 0 1 Minimum

0 0 0 0 Économie 
d'énergie 0 0 1 0 Moyen

0 0 0 0 Économie 
d'énergie 0 0 1 1 Maximum

0 0 0 0 Low Power 0 1 0 1 Écran dés-
activé

*  Mappage réel des données 1
00 : Étape 0

A : Étape 10 (Set ID 10)

F : Étape 15 (Set ID 15)
10 : Étape 16 (Set ID 16)

64 : Étape 100

6E : Étape 110

73 : Étape 115
74 : Étape 116

CF : Étape 199

FE : Étape 254
FF : Étape 255

Accusé de réception

[q][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]
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23.	Sélection de l’entrée (commande : x b)
	 (source d'image principale)

►► Permet de sélectionner la source d’entrée de 
l'image principale.

Transmission

Donnée: Structure

MSB	 LSB

[x][b][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Entrée externe Entrée externe 
Donnée

22. Rétro-éclairage (commande : m g )

►► Pour contrôler le rétro-éclairage.
Transmission

[m][g][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception

[g][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

Accusé de réception

[b][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

Données : Min : 00 à Max : 64

21. Clé (commande : m c)

►► Pour envoyer le code clé des commandes infrarouge.
Transmission

Donnée: Code clé - Voir page 127.
[m][c][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Accusé de réception
[c][  ][Set ID][  ][OK/NG][Data][x]

0 0 0 0 0 0 0 0

Entrée externe 
Donnée Donnée

0 0 0 0 Entrée1
0 0 0 1 Entrée2
0 0 1 0 Entrée3
0 0 1 1 Entrée4

Entrée externe Donnée
0 0 0 0 DTV
0 0 0 1 Analogique
0 0 1 0 AV
0 1 0 0 Composantes
0 1 1 0 RVB
0 1 1 1

HDMI
1 0 0 0
1 0 0 1
1 0 1 0
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Informations sur les logiciels en code 
source ouvert

Les exécutables GPL et les bibliothèques LGPL et MPL de ce produit sont soumis aux contrats de 
licence GPL2.0/LGPL2.1/MPL1.1 :

EXÉCUTABLES GPL :
Linux kernel, busybox, e2fsprogs, gdbserver, jfsutils, lzo, mtd-utils, procps, u-boot, udhcpc

BIBLIOTHÈQUES LGPL :
directFB, glib, glibc, gconv, iconv

BIBLIOTHÈQUES MPL :
Cairo, Nanox

LG Electronics peut vous fournir le code source sur CD-ROM moyennant le règlement des frais, soit le 
coût du support ainsi que les frais d'envoi et de manutention, sur simple demande par e-mail envoyée à 
l'adresse suivante : opensource@lge.com

Cette offre est valable pendant une période de trois (3) ans à compter de la date de distribution de ce 
produit par LG Electronics.
Les licences GPL, LGPL et MPL sont fournies sur le CD-ROM de ce produit.
Vous pouvez également obtenir la traduction des licences GPL et LGPL sur http://www.gnu.org/licenses/
old-licenses/gpl-2.0-translations.html, http://www.gnu.org/licenses/old-licenses/lgpl-2.1-translations.html.
Ce produit inclut un composant ReportGUI sous licence Apache License, Version 2.0.

Vous pouvez obtenir une copie de la licence Apache à partir du site http://www.apache.org/licenses/
LICENSE-2.0.html.

Ce produit inclut d'autres logiciels open source.
■■ boost C++ : logiciel développé par http://www.boost.org et distribué avec la licence Boost, version 

1.0
■■ chromium: copyright © 2008, The Chromium Authors
■■ expat :

• copyright © 1998, 1999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd et Clark Cooper
• copyright © 2001-2007 Expat maintainers.

■■ freetype : copyright © 2003 The FreeType Project (www.freetype.org).
■■ ICU : copyright © 1995-2001 International Business Machines Corporation et autres.
■■ libcurl : copyright © 1996 - 2008, Daniel Stenberg.
■■ libjpeg : ce logiciel repose en partie sur le travail de l'Independent JPEG Group copyright © 1991 – 

1998, Thomas G. Lane.
■■ libmng : copyright © 2000-2007 Gerard Juyn, Glenn Randers-Pehrson
■■ libpng : copyright © 1998-2008 Glenn Randers-Pehrson
■■ md5 : Copyright © 1991-1992, RSA Data Security, Inc.
■■ md5 checksum : Copyright © 1999, 2000, 2002 Aladdin Enterprises.
■■ ncurses : Copyright © 1998 Free Software Foundation, Inc.
■■ netBSD : copyright © 1998 The NetBSD Foundation, Inc.
■■ openSSL :

• logiciel de chiffrement écrit par Eric Young.
• logiciel créé par Tim Hudson.
• logiciel développé par l'OpenSSL Project pour l'OpenSSL Toolkit. (http://www.openssl.org)
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■ pixman:
• copyright © 1987, 1988, 1989, 1998 The Open Group
• copyright © 1987, 1988, 1989 Digital Equipment Corporation
• copyright © 1999, 2004, 2008 Keith Packard
• copyright © 2000 SuSE, Inc.
• copyright © 2000 Keith Packard, membre de The XFree86 Project, Inc.
• copyright © 2004, 2005, 2007, 2008 Red Hat, Inc.
• copyright © 2004 Nicholas Miell
• copyright © 2005 Lars Knoll & Zack Rusin, Trolltech
• copyright © 2005 Trolltech AS
• copyright © 2007 Luca Barbato
• copyright © 2008 Aaron Plattner, NVIDIA Corporation
• copyright © 2008 Rodrigo Kumpera
• copyright © 2008 André Tupinambá
• copyright © 2008 Mozilla Corporation
• copyright © 2008 Frederic Plourde

■ strace : 
• copyright © 1991, 1992 Paul Kranenburg.
• copyright © 1993 Branko Lankester.
• copyright © 1993 Ulrich Pegelow.
• copyright © 1995, 1996 Michael Elizabeth Chastain.
• copyright © 1993, 1994, 1995, 1996 Rick Sladkey.
• copyright © 1998-2003 Wichert Akkerman.
• copyright © 2002-2008 Roland McGrath.
• copyright © 2003-2008 Dmitry V. Levin.
• copyright © 2007-2008 Jan Kratochvil.

■ tinyxml : copyright © 2000-2006 Lee Thomason
■ xyssl:

• copyright © 2006-2008 Christophe Devine
• copyright © 2009 Paul Bakker

■ zlib : copyright © 1995-2005 Jean-Loup Gailly et Mark Adler

Tous droits réservés.
Le présent contrat autorise quiconque, gratuitement, à obtenir un exemplaire de ce logiciel et des 
fichiers de documentation associés (ci-après, le "Logiciel"), à l'exploiter sans restriction. Cela 
inclut, entre autres, le droit d'utiliser, de copier, de modifier, de fusionner, de publier, de distribuer, 
de distribuer sous licence et/ou de vendre des copies du Logiciel, ainsi que d'autoriser les per-
sonnes auxquelles le Logiciel est fourni de faire de même, dès lors que les conditions suivantes 
sont respectées :

LE LOGICIEL EST FOURNI "EN L'ÉTAT", SANS GARANTIE D'AUCUNE SORTE, EXPLICITE OU 
IMPLICITE. CETTE DISPOSITION INCLUT, ENTRE AUTRES, LES GARANTIES DE VALEUR 
COMMERCIALE, D'ADÉQUATION À UNE UTILISATION PARTICULIÈRE ET DE NON-
INFRACTION.
EN AUCUN CAS LES AUTEURS OU DÉTENTEURS DE COPYRIGHT NE SAURONT ÊTRE 
TENUS POUR RESPONSABLES EN CAS DE RÉCLAMATION OU PRÉJUDICE QUELCONQUE, 
PAR VOIE CONTRACTUELLE, À TORT OU AUTREMENT, LIÉ DIRECTEMENT OU 
INDIRECTEMENT AU LOGICIEL OU À SON UTILISATION.
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Notez le numéro de série et le numéro du 
modèle, qui figurent sur la plaque signalétique 
fixée à l’arrière du poste.
Transmettez ces informations à votre revendeur 
lorsque vous demandez une intervention de 
maintenance.
Modèle :

N° de série :


